НАРЕДБА № 16 ОТ 20 МАЙ 2009 Г. ЗА УСЛОВИЯТА И РЕДА ЗА ПРЕДОСТАВЯНЕ НА БЕЗВЪЗМЕЗДНА ФИНАНСОВА ПОМОЩ ПО МЯРКА 3.1. "КОЛЕКТИВНИ ДЕЙНОСТИ" ПО ПРИОРИТЕТНА ОС № 3 "МЕРКИ ОТ ОБЩ ИНТЕРЕС" ПО ОПЕРАТИВНА ПРОГРАМА ЗА РАЗВИТИЕ НА СЕКТОР "РИБАРСТВО" НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ, ФИНАНСИРАНА ОТ ЕВРОПЕЙСКИЯ ФОНД ЗА РИБАРСТВО ЗА ПРОГРАМЕН ПЕРИОД 2007 - 2013 Г. (ЗАГЛ. ИЗМ. - ДВ, БР. 44 ОТ 2010 Г., В СИЛА ОТ 11.06.2010 Г.)

В сила от 05.06.2009 г.

Издадена от Министерството на земеделието и храните

 Обн. ДВ. бр.42 от 5 Юни 2009г., изм. ДВ. бр.44 от 11 Юни 2010г.

Глава първа.

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ

Чл. 1. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) С тази наредба се уреждат условията и редът за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по мярка 3.1. "Колективни дейности" по приоритетна ос № 3 "Мерки от общ интерес" по Оперативна програма за развитие на сектор "Рибарство" (2007 - 2013) на Република България (ОПРСР), финансирана от Европейския фонд за рибарство (ЕФР) на Европейския съюз (ЕС).

Чл. 2. Подпомагат се проекти, които допринасят за постигане на една или повече от целите на мярката, както следва:

1. допринасят устойчиво за по-доброто управление или опазване на ресурсите;

2. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) насърчават използването на селективни методи или уреди за риболов и допринасят за намаляване на прилова;

3. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) водят до отстраняване на изгубени риболовни уреди от морското дъно с цел да се противодейства на т. нар. призрачен (нелегален) риболов;

4. водят до подобряване на работните условия и безопасността;

5. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) допринасят за прозрачност на пазарите на рибни продукти и продукти на аквакултурата, включително и за възможността за проследяване;

6. подобряват качеството и безопасността на храните;

7. развиват, преструктурират или подобряват обектите за производство на аквакултура;

8. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) инвестиции в оборудване за производство, преработка или пласмент и в инфраструктура, включително и по отношение третирането на отпадъци;

9. усъвършенстване на професионалните умения или разработване на нови методи и средства за обучение;

10. насърчаване партньорството между учените и заетите в сектор "Рибарство";

11. допринасят за работа в мрежа и обмен на опит и добри практики между организациите с цел създаване на равни възможности за мъжете и жените и за останалите участници в сектора;

12. допринасят за целите на дребномащабния крайбрежен риболов;

13. (доп. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) подобряват управлението и контрола върху условията на достъп до риболовните райони, по-специално чрез изготвяне на местни планове за управление, одобрени от министъра на земеделието и храните;

14. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) създаване на организации на производителите, признати съгласно Регламент на Съвета на ЕС № 104/2000 г. за общата организация на пазарите на рибни продукти и продукти от аквакултура, тяхното преструктуриране и изпълнението на техните планове за подобряване на качеството (ОВ, 21.1.2000, L 17);

15. извършване на проучвания, свързани с насърчаване на партньорството в сектор "Рибарство" с трети страни.

Чл. 3. (Предишен чл. 3, изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Безвъзмездната финансова помощ по тази наредба се предоставя при спазване изискванията на Регламент на Съвета (ЕO) № 1198/2006 от 27 юли 2006 г. за Европейския фонд за рибарство (ОВ, 15.08.2006, L 223) и на Регламент на Комисията (ЕO) № 498/2007 от 26 март 2007 г. (ОВ, 10.05.2007, L 120) за определяне на подробни правила за прилагането на Регламент на Съвета (ЕO) № 1198/2006 и Регламент (ЕО) № 104/2000 на Съвета от 17 декември 1999 г. относно общата организация на пазарите на рибни продукти и продукти от аквакултури.

(2) (Нова - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Бенефициенти по ал. 1, които се явяват възложители по чл. 7 и чл. 14, ал. 4 и 5 от Закона за обществените поръчки (ЗОП) и чл. 1, ал. 4 от Наредбата за възлагане на малки обществени поръчки (НВМОП) (ДВ, бр. 84 от 2004 г.), провеждат съответните процедури при избор на изпълнител за дейности по проекта при спазване условията и реда на приложимото законодателство.

Чл. 4. (1) За всяка мярка от приоритетна ос № 3 "Мерки от общ интерес" се кандидатства с отделен проект.

(2) За финансово подпомагане по реда на тази наредба с нов проект се кандидатства след извършване на окончателно плащане по предходен проект.

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Кандидатите за финансово подпомагане могат да кандидатстват едновременно по повече от една мярка от ОПРСР с отделни проекти съгласно условията и реда за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по съответните наредби за прилагане на ОПРСР.

Глава втора.

УСЛОВИЯ ЗА ПРЕДОСТАВЯНЕ НА БЕЗВЪЗМЕЗДНА ФИНАНСОВА ПОМОЩ

Раздел I.

Обхват на дейностите и допустими сектори 

Чл. 5. Безвъзмездна финансова помощ се предоставя за проекти, насочени към подобряване структурирането на сектора и прилагането на колективни дейности, по следните сектори, посочени в заявлението за кандидатстване съгласно приложение № 1:

1. сектор 01: Създаване на организации на производителите в сектор "Рибарство";

2. сектор 02: Преструктуриране на признати организации на производители в сектор "Рибарство";

3. сектор 03: Прилагане на планове за подобряване на качеството на продуктите, произвеждани от организации на производителите;

4. сектор 04: Провеждане на обучения, свързани с рибарството или развитие на нови методи и средства за обучение в областта на рибарството;

5. сектор 05: Създаване на партньорства между учени и заетите в сектор "Рибарство";

6. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) сектор 06: Създаване на мрежа за обмен на опит и добри практики сред организациите, насърчаващи равните възможности между мъжете и жените и между останалите заинтересовани страни в сектор "Рибарство";

7. (доп. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) сектор 07: Други дейности, свързани с изпълнение на целите на мярката по чл. 2, в частност и дейности, съответстващи на дейностите, финансирани по Приоритетна ос № 1 и Приоритетна ос № 2 от ОПРСР.

Раздел II.

Финансови условия

Чл. 6. Безвъзмездната финансова помощ се предоставя в рамките на наличния бюджет въз основа на финансовото разпределение, посочено в глава 7 на ОПРСР.

Чл. 7. (1) Безвъзмездната финансова помощ е в размер до 100% от размера на одобрените и реално извършени дейности на проекта, от които 75% се осигуряват от ЕФР и 25% - от държавния бюджет на Република България.

(2) Размерът на безвъзмездната финансова помощ за сектори 01, 02 и 03 е намаляващ, както следва:

1. за първата година - 100% от одобрените и реално извършени дейности на проекта;

2. за втората година - 80% от одобрените и реално извършени дейности на проекта;

3. за третата година - 60% от одобрените и реално извършени дейности на проекта.

(3) Максималният размер на безвъзмездната финансова помощ за един проект не може да надвишава левовата равностойност на 350 000 евро.

(4) Намаляване на максималния размер на безвъзмездната финансова помощ по ал. 3 се допуска само при условията по чл. 28.

(5) Минималният размер на безвъзмездната финансова помощ за един проект не може да бъде по-малък от левовата равностойност на 10 000 евро.

(6) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Максималният месечен размер на разходите за едно лице, свързани с възнаграждения и заплати по реда на чл. 21, ал. 2, т. 2, ал. 3, т. 2 и ал. 4, т. 2 и ал. 5, т. 1, не трябва да надвишава размера на една средна месечна работна заплата за един нает, обявена от Националния статистически институт за икономическата дейност "Селско, ловно, горско и рибно стопанство" към датата на кандидатстване.

Чл. 8. (1) Плащанията по проект могат да бъдат авансови, междинни и окончателни.

(2) Авансово плащане се допуска при условията и по реда на чл. 31 и 32.

(3) Междинно плащане се допуска при условията и по реда по чл. 33 и 34.

Чл. 9. Кандидатът не се подпомага по реда на тази наредба, в случай че за същата инвестиция е одобрен за подпомагане и/или е получил безвъзмездна финансова помощ от националния бюджет и/или от други програми на Общността.

Раздел III.

Изисквания към кандидатите

Чл. 10. За безвъзмездна финансова помощ могат да кандидатстват:

1. юридически лица, регистрирани по Закона за юридическите лица с нестопанска цел;

2. организации на производители на риба и други водни организми в сектор "Рибарство"; 

3. браншови организации в сектор "Рибарство";

4. юридически лица, регистрирани по Търговския закон или Закона за кооперациите;

5. научни и учебни организации; 

6. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) организатори на пазари на производителите.

Чл. 11. (1) Кандидатите по чл. 10 трябва да отговарят на следните изисквания:

1. да нямат изискуеми и ликвидни публични задължения към държавата;

2. да нямат изискуеми и ликвидни задължения към Изпълнителна агенция по рибарство и аквакултури (ИАРА) и Държавен фонд "Земеделие" (ДФЗ);

3. членовете на управителните органи на юридическите лица не са осъждани с влязла в сила присъда за престъпления против собствеността или стопанството, освен ако не са реабилитирани и не са лишавани от правото да упражняват търговска дейност или да заемат ръководна, отчетна или материалноотговорна длъжност.

(2) Кандидатите по чл. 10, т. 2 и 3 трябва да отговарят на следните изисквания:

1. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) да са признати като организации на производители на риба и други водни организми или браншови организации съгласно приложимото законодателство;

2. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) членовете й да произвеждат, преработват или продават не по-малко от 7 на сто от продукцията от риболов и аквакултура за страната за предходната календарна година за кандидатите по чл. 10, т. 3.

(3) (Доп. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Кандидатите по чл. 10, т. 4 и т. 6 трябва да отговарят и на следните изисквания:

1. да не са обявени в несъстоятелност или да са в открито производство по несъстоятелност; 

2. да не са в производство по ликвидация;

3. да са вписани в Търговския регистър към Агенцията по вписванията.

(4) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Кандидатите по чл. 10, т. 6 трябва да са регистрирани по реда на чл. 3а, ал. 2 от Закона за стоковите борси и тържищата.

(5) Кандидатите за сектор 03 трябва да са специално признати съгласно чл. 12 от Регламент (ЕО) № 104/2000.

(6) Кандидатите по сектор 04 трябва да издават на участниците в обучението документ, удостоверяващ завършен пълен цикъл на обучение. Курсовете за специална и за допълнителна подготовка се организират и провеждат от учебни заведения и центрове за професионално обучение и квалификация, акредитирани или лицензирани по Закона за висшето образование, Закона за професионалното образование и обучение или Закона за народната просвета.

(7) (Отм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.)

Чл. 12. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Кандидатите подават заявление за кандидатстване съгласно приложение № 1 с приложена проектна обосновка, доказваща целесъобразността на проекта.

(2) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) В случаите на инвестиции за изграждане на инфраструктура за обучение с предвидени строително-монтажни работи (СМР) кандидатът представя технически проект и разрешение за строеж в съответствие със Закона за устройство на територията.

(3) (Отм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.)

Чл. 13. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Не се предоставя безвъзмездна финансова помощ от ЕФР на кандидати, които:

1. са били или в момента се намират в процедура по възстановяване на отпусната безвъзмездна финансова помощ по предходен проект;

2. са представили документи с невярно съдържание, неистински или подправени документи при осигуряване на информация, поискана от ИАРА и ДФЗ, или не предоставят тази информация.

Раздел IV.

Изисквания към проектите

Чл. 14. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Инвестициите по реда на тази наредба трябва да съответстват на целите на Общата политика по рибарство на ЕС.

Чл. 15. Подпомагат се проекти, които:

1. отговарят на целите на мярката по чл. 2;

2. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) са от общ интерес за лицата и организациите в сектор "Рибарство" или като цяло за широката общественост;

3. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) осигуряват достъп към резултатите от проекта за заетите в сектор "Рибарство" при еднакви условия;

4. (доп. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) са насочени към подобряването на предлаганите услуги и подобряване организацията в сектор "Рибарство".

Чл. 16. (1) За кандидати по сектор 02 преструктурирането обхваща случаи, когато организацията на производителите претърпи значителни промени като членство, предлагани продукти, обем на продукцията и т. н.

(2) Дейностите по ал. 1 не трябва да водят до създаването на нова организация на производителите и нейното признаване по реда на Регламент (ЕО) 104/2000. 

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) За кандидатстване по реда на сектор 02 организацията на производителите представя оперативна програма и утвърден правилник на организацията на производителите, отговарящи на изискванията на приложимото законодателство.

(4) Разходите за заплати по реда на чл. 21, ал. 3, т. 2 са допустими само за персонала, който е допълнително нает спрямо обичайния състав на организацията на производителите.

Чл. 17. (1) За кандидати по сектор 03 предложеният план за подобряване на качеството трябва да е получил одобрението на министъра на земеделието и храните.

(2) Планът за подобряване на качеството следва да обхваща всички фази на производството и реализацията на продуктите.

(3) Планът задължително включва:

1. значително подобряване на качеството на продуктите по време на улова, разтоварването, манипулирането, транспортирането и пускането им на пазара;

2. оптимално подобрение на качеството на продуктите по време на отглеждането;

3. прилагане на подходящите техники и технологични умения;

4. описание на планираните мерки, включително и подготвителни проучвания, обучение и инвестиции.

(4) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Представеният от организацията на производителите план за подобряване качеството на продуктите се изпраща на Европейската комисия. Този план не може да бъде одобрен от министъра на земеделието и храните, преди да бъде изпратен на Комисията и в срок 60 дни след това, през който период Комисията може да изиска внасянето на изменения или да откаже одобрението на съответния план.

(5) Разходите за заплати по реда на чл. 21, ал. 4, т. 2 са допустими само за персонала, който е допълнително нает спрямо обичайния състав на организацията на производителите.

Чл. 18. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) За кандидати по сектор 04 допустими за финансиране са дейности извън обхвата на нормативно определената задължителна, задължителноизбираема и свободноизбираема подготовка.

Чл. 19. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Безвъзмездна финансова помощ се предоставя в определени случаи за дейности, съответстващи на допустимите за финансиране по Приоритетна ос № 1 и Приоритетна ос № 2 на ОПРСР.

(2) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Дейностите по ал. 1 се прилагат по реда на тази наредба, в случай че се осъществяват колективно от кандидатите и обхватът на дейностите е от общ интерес. В случаите, когато безвъзмездна финансова помощ се отпуска за мерки, съответстващи на тези от Приоритетна ос № 1 и Приоритетна ос № 2 на ОПРСР, се прилагат условията и размерът на безвъзмездната финансова помощ, определени по наредбите за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по мерките от Приоритетна ос № 1 и Приоритетна ос № 2, при спазване разпоредбите на тази наредба.

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Дейностите, свързани с реалното подобряване на управлението и контрола върху условията на достъп до риболовните райони, финансирани по мерките "Постоянно прекратяване на риболовни дейности", "Временно прекратяване на риболовни дейности" и "Инвестиции на борда на риболовните кораби и селективност", се подпомагат по Приоритетна ос № 1 с изключение на разходите по чл. 21, ал. 8, т. 1.

(4) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) При отпускане на безвъзмездна финансова помощ за дейностите по чл. 21, ал. 8, т. 1 се спазват разпоредбите на раздел II от Регламент (ЕО) 2371/2002.

(5) За проекти, изпълнявани върху имот, който не е собственост на кандидата, кандидатът за финансово подпомагане представя:

1. документ за учредено право на строеж върху имота за срок не по-малко от 5 години към датата на кандидатстване за разходи, предвиждащи СМР или, 

2. представи документ за ползване върху имота за срок не по-малък от 5 години към датата на кандидатстване.

Чл. 20. (1) (Предишен текст на чл. 20, изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) За всеки проект кандидатите подават заявление за кандидатстване съгласно приложение № 1, като при кандидатстването за дейности, съответстващи на дейностите, допустими за финансиране по Приоритетна ос № 1 и Приоритетна ос № 2 от ОПРСР, кандидатите подават и заявление за кандидатстване по съответната/съответните мярка/мерки по Приоритетна ос № 1 и Приоритетна ос № 2.

(2) (Нова - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) За всеки проект бенефициентите по тази наредба подават заявка/и за плащане, като при одобрени дейности, съответстващи на дейностите по Приоритетна ос № 1 и Приоритетна ос № 2, бенефициентите подават и заявка/и за плащане по съответната/съответните мярка/мерки по Приоритетна ос № 1 и Приоритетна ос № 2.

Раздел V.

Допустимост на разходите (Загл. изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.)

Чл. 21. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Допустими за финансиране са разходите по сектори, посочени в заявлението за кандидатстване съгласно приложение № 1.

(2) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Допустими за финансиране по сектор 01 са следните административни разходи, действително направени от организацията на производители по създаването и функционирането й:

1. свързани с подготвителната работа по учредяването на организацията и изготвянето на учредителния акт и устава;

2. за персонал (възнаграждения, заплати, задължителни осигурителни вноски от осигурителя), разходи за обучение, разходи за командировки и разходи за технически услуги и консултации;

3. за кореспонденция и телекомуникации, извършени за изпълнение целите на проекта;

4. за закупуване на офис оборудване или разходи за лизинг на такъв вид оборудване, необходими за изпълнение целите на проекта;

5. за поддръжка и експлоатация на едно от наличните транспортни средства, собственост на организацията на производителите, използвано за целите на проекта;

6. за наем, действително заплатен, както и за други разходи и такси, произтекли от обитаването на помещенията, използвани за административното функциониране на организацията на производители, използвани за целите на проекта;

7. по застраховки, свързани с транспортното средство по т. 5, административни сгради и съдържащото се в тях оборудване.

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Допустими за финансиране по сектор 02 са следните административни разходи, действително направени от организацията на производители по нейното функциониране:

1. свързани с изменението на учредителния акт и устав;

2. за персонал (възнаграждения, заплати, задължителни осигурителни вноски от осигурителя), разходи за обучение, разходи за командировки и разходи за технически услуги и консултации;

3. за кореспонденция и телекомуникации, извършени за изпълнението на целите на проекта;

4. за закупуване на офис оборудване или разходи за лизинг на такъв вид оборудване, необходими за изпълнение целите на проекта;

5. за поддръжка и експлоатация на едно от наличните транспортни средства, собственост на организацията на производителите, използвано за целите на проекта;

6. за наем, действително заплатен, както и за други разходи и такси, произтекли от обитаването на помещенията, използвани за административното функциониране на организацията на производители, използвани за изпълнение целите на проекта;

7. по застраховки, свързани с транспортното средство по т. 5, административни сгради и съдържащото се в тях оборудване.

(4) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Допустими за финансиране по сектор 03 са следните административни разходи, действително направени от организацията на производители по изготвянето и изпълнението на плана за подобряване на качеството:

1. във връзка с предварителните проучвания, изготвянето и изменението на плана;

2. за персонал (възнаграждения, заплати, задължителни осигурителни вноски от осигурителя), разходи за обучение, разходи за командировки и разходи за технически услуги и консултации;

3. за кореспонденция и телекомуникации, извършени за изпълнение целите на проекта;

4. за закупуване на офис оборудване или разходи за лизинг на такъв вид оборудване, необходими за изпълнение целите на проекта;

5. по издаването на информационни материали, касаещи техническите средства и умения за подобряване на качеството на продуктите, разпространявани сред членовете на организацията на производителите;

6. по провеждането на контролни проверки за изпълнение на мерките за прилагане на плана за подобряване на качеството на продуктите от страна на членовете на организацията на производителите.

(5) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Допустими за финансиране по сектор 04 са следните разходи, действително направени от организаторите с цел провеждането на обучения:

1. разходи за персонал (възнаграждения, заплати, задължителни осигурителни вноски от осигурителя), разходи за командировки;

2. разходи за проучвания, технически услуги и консултации;

3. разходи за кореспонденция и телекомуникации;

4. разходи за наем на зали, наемане или закупуване на оборудване, но не повече от 5 на сто от общите допустими разходи по проекта;

5. разходи за обучителни материали и консумативи;

6. други преки разходи, свързани с изпълнението на дейностите по проекта.

(6) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Допустими за финансиране по сектор 05 са следните разходи, действително направени от кандидатите, с цел изграждане на партньорства:

1. разходи за командировки на представители на партниращите си организации;

2. разходи за организиране на семинари, срещи и консултации;

3. разходи за публикации, преводи и информация;

4. разходи за разпространение и приложение на резултатите;

5. други разходи, пряко свързани с изпълнението на дейностите по проекта.

(7) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Допустими за финансиране по сектор 06 са следните разходи, действително направени разходи от организациите с цел изграждане на мрежа за обмен на добри практики:

1. разходи за участия в изложения, борси, конференции и срещи;

2. разходи за разработване и поддръжка на уеббазирана база данни за обмен на добри практики, както и оборудване, пряко свързано с изграждането й, но не повече от 5 на сто от общите допустими разходи по проекта;

3. разходи за популяризация, разпространение на резултатите от обмена чрез средствата за масова информация и интернет страница;

4. разходи за организиране на семинари, срещи и обучения;

5. разходи за възнаграждения на външни експерти, които не са част от щатния персонал на кандидата.

(8) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Допустими за финансиране по сектор 07 са колективно извършените разходи от кандидатите по чл. 10:

1. за проучвания, срещи и консултации, свързани с изготвяне на местни планове за управление, които подобряват управлението и контрола върху условията на достъп до риболовните райони;

2. за провеждане на кампании за събиране на потънали риболовни приспособления; 

3. за проучвания, отнасящи се до осъществяването на сътрудничество в областта на рибарството с трети страни; 

4. разходи за дейности, съответстващи на допустимите за финансиране по Приоритетна ос № 1 и Приоритетна ос № 2 от ОПРСР.

(9) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Допустими са разходите по сектори 01 - 07, свързани със:

1. закупуване на ноу-хау, патентни права и лицензи, необходими за изготвяне и изпълнение на проекта;

2. предварителни разходи за проучвания, оценки, анализи и изготвяне на проекта в размер до 5 на сто от размера на общите допустими разходи, свързани пряко с дейността на инвестицията;

3. закупуване на земя, която има пряка връзка с дейностите по проекта и е в размер до 10 на сто от общите допустими разходи по проекта;

4. изграждане на инфраструктура за обучение в размер до 10 на сто от общите допустими разходи по проекта;

5. разходи за изработка, доставка и монтаж на табела по чл. 43, т. 4.

(10) (Нова - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Разходите по ал. 9, т. 1 - 3 са допустими, ако са извършени през периода 01.01.2007 г. - 31.XII.2013 г.

(11) (Нова - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Всички останали разходи са допустими, ако са извършени след подписването на договора по чл. 27, ал. 2.

Чл. 22. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Не се предоставя безвъзмездна финансова помощ за:

1. данък добавена стойност (ДДС), който подлежи на възстановяване;

2. разходи за жилищни помещения и сгради; 

3. прехвърляне на участия в търговски дружества;

4. лизинг извън рамките на срока на изпълнение на проектите и остатъчна стойност, която не става притежание на бенефициента;

5. финансови задължения, включително лихви по заеми и лихви по лизинг;

6. банкови такси и разходи, свързани с гаранции и други подобни на тях;

7. инвестиции, които не са свързани с дейността на финансирания проект;

8. инвестиции, свързани с търговия на дребно; 

9. закупуването на техника и оборудване втора употреба;

10. закупуване на транспортни средства; 

11. прилежаща инфраструктура, която няма пряка връзка с дейността на проекта;

12. инвестиции във възобновяеми енергийни източници (ВЕИ), които нямат пряка връзка с дейността на проекта;

13. доставка и/или услуга, чиято стойност възлиза на сума, по-голяма от левовата равностойност на 15 000 евро, за която няма референтни цени и/или за която кандидатът не е получил най-малко две независими и съпоставими оферти от доставчици, оригиналите от които са приложени към заявлението за кандидатстване, с изключение на разходите по чл. 21, ал. 9, т. 1 - 3; за недопустими се считат оферти, които не съдържат следните реквизити: лого, Единен идентификационен код (ЕИК) на оферента, срок на валидност на офертата, който не може да бъде по-кратък от 5 месеца считано от датата на подаване на заявлението за кандидатстване, дата на офертата, подпис и печат на оферента; оферентите - чуждестранни лица, трябва да представят документ за правосубектност съгласно националното им законодателство; тази точка не се прилага в случай, че кандидатът се явява възложител по чл. 7 и чл. 14, ал. 4 и 5 ЗОП и чл. 1, ал. 4 НВМОП; 

14. плащане в натура;

15. данъци, мита и вносни такси;

16. изследователски риболов.

Чл. 23. (Отм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.)

Глава трета.

РЕД ЗА ПРЕДОСТАВЯНЕ НА БЕЗВЪЗМЕЗДНА ФИНАНСОВА ПОМОЩ

Раздел I.

Ред за кандидатстване и процедура за одобряване на проектите

Чл. 24. (1) Започването и приключването на приема на заявления за кандидатстване се определят със заповеди на изпълнителния директор на ИАРА.

(2) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Заповедите по ал. 1 се обявяват 15 работни дни преди датата на започване и 20 работни дни преди датата на приключване приема на заявления за кандидатстване на електронните страници на ИАРА, на ОПРСР и на общодостъпно място в ИАРА и териториалните звена (ТЗ) на ИАРА.

Чл. 25. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Кандидатите подават заявление за кандидатстване съгласно приложение № 1 в ИАРА - София.

(2) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Заявлението за кандидатстване се подава лично от кандидата, законния му представител или от упълномощено от кандидата лице, което представя нотариално заверено пълномощно за кандидатстване пред ИАРА за отпускане на безвъзмездна финансова помощ от ЕФР.

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Документите, придружаващи заявлението за кандидатстване, трябва да отговарят на следните изисквания:

1. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) представят се в оригинал, нотариално заверено копие или копие, заверено от кандидата, подредени по реда съгласно приложение № 1; в случай на представяне на заверени от законния представител на кандидата или от упълномощено от него лице копия на документи техните оригинали се представят за преглед от служител на ИАРА;

2. представят се на български език; в случаите, когато оригиналният документ е изготвен на чужд език, той се придружава с превод на български език, извършен в съответствие с Правилника за легализациите, заверките и преводите на документи и други книжа и Конвенцията за премахване на изискването за легализация на чуждестранни публични актове. 

(4) При подаване на документите в ИАРА в присъствието на кандидата се извършва опис на приложените документи към заявлението за кандидатстване.

(5) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) При непълнота на документите съгласно приложение № 1 ИАРА връща заявлението на кандидата за отстраняване на непълнотите заедно с копие от контролен лист с отбелязаните непълноти.

(6) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) В случаите по ал. 5 заявлението за кандидатстване в представения вид може да бъде регистрирано в ИАРА, ако кандидатът писмено декларира, че е запознат с резултата от проверката и изрично изрази желанието си то да бъде прието.

(7) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) При приемане и регистриране на заявлението за кандидатстване се издава входящ номер на заявлението за кандидатстване.

Чл. 26. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.)  В срок до 3 месеца от регистриране на заявлението за кандидатстване ИАРА: 

1. извършва административни проверки на представените документи, заявените данни и други обстоятелства, свързани със заявлението за кандидатстване;

2. извършва проверка на място;

3. одобрява или отхвърля заявлението за кандидатстване на база съответствието на заявлението със:

а) целите, дейностите и изискванията по тази наредба и критериите за приоритизация на проектите в условията на ограничен бюджет (приложение № 2), приети от Комитета за наблюдение на ОПРСР;

б) гарантирания бюджет съгласно чл. 6. 

(2) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) В случаите на нередовност на документите, непълнота и/или неяснота на заявените данни и посочените факти ИАРА писмено уведомява кандидата, който в срок до 10 работни дни от получаване на уведомлението може да отстрани посочените нередовности и/или непълноти и/или неясноти, включително чрез представяне на допълнителни и/или нови документи, както и документи извън посочените съгласно приложение № 1, свързани с одобрението на заявлението за кандидатстване.

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Срокът по ал. 1 спира да тече до получаване на отговор, когато:

1. е изпратено писмо за отстраняване на нередовност по ал. 2;

2. по даден проект е необходимо експертно становище на друг орган или институция;

3. в резултат от дейностите по ал. 1 са събрани документи и/или информация, които създават съмнение за нередност или измама, до изясняване на случая от компетентните органи.

(4) При установяване на недопустимост на кандидата или проекта изпълнителният директор на ИАРА изпраща на кандидата мотивиран писмен отказ.

(5) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Проектите, по които в резултат на извършените проверки се установи допустимост на кандидата и проекта, се разглеждат от Експертна комисия за осигуряване на прозрачност (ЕКОП), която се назначава от изпълнителния директор на ИАРА.

(6) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) При необходимост в състава на ЕКОП могат да бъдат включвани и външни експерти, специалисти в съответната област, определени със заповед на изпълнителния директор на ИАРА.

(7) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Член на ЕКОП не може да участва при обсъждане на конкретно заявление за кандидатстване в случай, че:

1. има интерес по смисъла на Закона за предотвратяване и разкриване на конфликт на интереси от отпускането на безвъзмездна финансова помощ на кандидата, който е подал заявлението за кандидатстване;

2. е свързано лице по смисъла на § 1, т. 1 от допълнителните разпоредби на Закона за предотвратяване и разкриване на конфликт на интереси с кандидата, който е подал заявлението за кандидатстване;

3. е участвал в подготовката и разработването на заявлението за кандидатстване или е консултирал кандидата.

(8) (Нова - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) За всяко заседание на ЕКОП членовете й подписват декларация за конфиденциалност и липса на обстоятелствата по ал. 7, т. 1 - 3.

(9) (Нова - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Експертната комисия за осигуряване на прозрачност изразява писмено становище пред изпълнителния директор на ИАРА за одобрение или отхвърляне на проекта.

Чл. 26а. (Нов - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) (1) Заявлението за кандидатстване получава пълен отказ за финансиране в случай на:

1. нередовност на документите, непълнота или неяснота на заявените данни и посочените факти, установени при проверките по чл. 26, ал. 1, т. 1;

2. несъответствие с условията на чл. 26, ал. 1, т. 2;

3. неотстраняване на непълнотите и пропуските в срока по чл. 26, ал. 2;

4. недостатъчен бюджет по мярката;

5. одобрените разходи по проекта са на стойност под определения минимален размер по чл. 7, ал. 5;

6. установен опит за измама.

(2) В случай на отказ по ал. 1, т. 1 - 5 кандидатът има право да кандидатства отново за същата инвестиция по реда на тази наредба.

Чл. 27. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Изпълнителният директор на ИАРА одобрява или отхвърля заявлението за кандидатстване с мотивирана заповед, подлежаща на обжалване по реда на Административнопроцесуалния кодекс, за което писмено уведомява кандидата.

(2) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) В срок до 10 работни дни от получаване на писменото уведомление за одобрение на проекта кандидатът лично, чрез законния си представител или упълномощено от кандидата лице с изрично нотариално заверено пълномощно се явява за подписване на договор за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ. При подписването на договора кандидатът представя актуално удостоверение за наличие или липса на задължения, издадено от съответната териториална дирекция на Националната агенция за приходите (ТД на НАП), и документ, удостоверяващ открита разплащателна сметка на името на кандидата.

(3) Договорът се подписва от изпълнителния директор на ИАРА и кандидата в три еднообразни екземпляра.

(4) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) При неявяване, непредставяне на документите по ал. 2 или неподписване на договора в определения срок кандидатът губи право на получаване на безвъзмездна финансова помощ по одобрения проект и може да кандидатства отново за същия проект по реда на тази наредба.

Чл. 28. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Когато сумата на безвъзмездната финансова помощ за допустимите разходи, одобрени по проекти, надхвърли 90 на сто от определения бюджет по мярката, проектите се класират съгласно критериите за избор на проекти в условията на ограничен бюджет по приложение № 2, приети от Комитета за наблюдение на ОПРСР, и се одобряват в низходящ ред.

(2) За класираните по реда на ал. 1 проекти с еднакъв брой точки, за които е установен недостиг на средства, се извършва допълнително класиране по реда на приемането на заявленията за кандидатстване.

Раздел II.

Възлагане на одобрените дейности

Чл. 29. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) (1) Бенефициентите, които се явяват възложители по чл. 7 и чл. 14, ал. 4 и 5 ЗОП и /или чл. 1, ал. 4 НВМОП, провеждат съответните процедури за избор на изпълнител/и на дейностите по проекта след сключване на договора за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ с изключение на процедурите за избор на изпълнител/и за предварителни разходи по чл. 21, ал. 9, т. 1 - 3. Процедурите се провеждат в съответствие със ЗОП, Правилника за прилагане на ЗОП и НВМОП.

(2) Контролът по реда на Наредбата за осъществяване на предварителен контрол върху процедури за обществени поръчки, финансирани напълно или частично със средства от европейските фондове (ДВ, бр. 34 от 2009 г.), се осъществява от ИАРА. 

(3) В състава на комисията за провеждане на процедура за възлагане на обществена поръчка се включва като наблюдател представител на ИАРА в съответствие с разпоредбите на ЗОП и Наредбата за осъществяване на предварителен контрол върху процедури за обществени поръчки, финансирани напълно или частично със средства от европейските фондове. 

(4) Във всички останали случаи извън посочените в ал. 2 представител на ИАРА има право да присъства като наблюдател в комисията за възлагане на обществена поръчка във всички етапи от работата й.

(5) Бенефициентът започва изпълнение на дейностите по проекта след одобрение от ИАРА на настъпили промени в графика, стойността или дейностите по проекта вследствие на избора на изпълнител.

(6) Оригинал от всеки договор с избраните изпълнители по съответната процедура, както и заверени копия от решението, обявлението, документацията за обществената поръчка, протоколите за работа на комисията и решението за обявяването на класирането на участниците се предоставят от бенефициента на ИАРА в срок до 10 работни дни от сключване на договора с изпълнителя.

(7) В срок до 20 работни дни ИАРА извършва преглед на представените документи и писмено уведомява бенефициента за подписване на анекс към договора по чл. 27, ал. 2. При открито нарушение на нормативните изисквания по провеждане и възлагане на обществена поръчка ИАРА отказва сключването на анекс.

(8) В срок до 10 работни дни от получаване на уведомлението по ал. 7 бенефициентът лично, чрез законния си представител или упълномощено от бенефициента лице с изрично нотариално заверено пълномощно се явява в ИАРА за подписване на анекс към договора по чл. 27, ал. 2. В анекса се определя окончателният размер на безвъзмездната финансова помощ в зависимост от стойността на договора за изпълнение на обществената поръчка.

(9) За предварителните разходи по чл. 21, ал. 9, т. 2, извършени преди датата на подаване на заявлението за кандидатстване, кандидатите, които се явяват възложители по чл. 7 ЗОП, при подаване на заявлението за кандидатстване представят всички документи от проведената съгласно изискванията на ЗОП или НВМОП процедура за избор на изпълнител/и.

Глава четвърта.

ИЗПЛАЩАНЕ НА БЕЗВЪЗМЕЗДНАТА ФИНАНСОВА ПОМОЩ (ИЗМ. - ДВ, БР. 44 ОТ 2010 Г.)

Чл. 30. (1) Безвъзмездната финансова помощ се изплаща след извършване на цялата инвестиция.

(2) Плащане преди завършване на цялата инвестиция е допустимо при спазване на разпоредбите по чл. 31, 32 и 33.

Чл. 31. (1) Авансово плащане се извършва, при условие че е предвидено в договора по чл. 27, ал. 2.

(2) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Авансовото плащане е в размер до 30% от стойността на одобрената безвъзмездна финансова помощ.

(3) Авансово плащане се допуска, при условие че неговият размер надвишава левовата равностойност на 2000 евро. 

(4) Авансово плащане може да бъде заявено не по-късно от три месеца от датата на подписване на договора по чл. 27, ал. 2.

(5) В случаите на авансово плащане се представя неотменима банкова гаранция в полза на РА в размер 110% от стойността на авансовото плащане.

(6) Срокът на валидност на банковата гаранция по ал. 5 трябва да покрива срока на договора по чл. 27, ал. 2, удължен с 6 месеца.

(7) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Банковата гаранция по ал. 5 се освобождава след извършване на окончателно плащане от страна на РА.

Чл. 32. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) При кандидатстване за авансово плащане бенефициентът подава заявка за авансово плащане в регионалните разплащателни агенции на РА (РРА - РА) по място на извършване на инвестицията, като прилага документите съгласно заявка за авансово плащане (приложение № 3).

(2) Заявката за авансово плащане се подава не по-рано от 10 работни дни от подписване на договора по чл. 27, ал. 2. 

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Регионалната разплащателна агенция на РА извършва преглед на документите в присъствието на бенефициента.

(4) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) При непредставяне или нередовност на документите по ал. 1 РРА - РА връща документите на бенефициента заедно с писмено изложение на липсите и нередовностите.

(5) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) След отстраняване на констатираните пропуски по ал. 4 бенефициента има право в рамките на срока по чл. 32, ал. 2 отново да подаде заявка за авансово плащане.

(6) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) След приемане на документите за плащане бенефициента получава номер на заявката.

(7) (Доп. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) В срок до 25 работни дни от регистриране на заявката за авансово плащане РА изплаща одобрената сума или със заповед на изпълнителния директор на ДФЗ РА мотивирано отказва авансовото плащане.

Чл. 33. (1) Междинно плащане е допустимо не повече от един път за периода на изпълнение на проекта и при условие че е предвидено в договора по чл. 27, ал. 2.

(2) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Междинно плащане може да бъде извършено само след завършване на обособена част от инвестицията (етап на проекта), заложена като такава в договора по чл. 27, ал. 2. 

(3) (Доп. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Междинно плащане е допустимо за одобрена обособена част от инвестицията, етап на проекта, при условие че неговият размер надвишава левовата равностойност на 3000 евро.

(4) Междинно плащане може да бъде заявено не по-късно от 6 месеца преди изтичане на крайния срок за извършване на инвестицията в договора по чл. 27, ал. 2.

Чл. 34. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) При кандидатстване за междинно или окончателно плащане бенефициентът подава заявка за плащане съгласно приложение № 4 в РРА - РА по място на извършване на инвестицията и прилага документите съгласно заявката за плащане.

(2) Заявка за окончателно плащане се подава след извършване на инвестицията, но не по-късно от 15 работни дни от изтичане на срока за извършване на инвестицията, посочен в договора по чл. 27, ал. 2. 

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Документите по ал. 1 се представят в оригинал, нотариално заверено копие или копие, заверено от бенефициента. В случай на представяне на заверени от бенефициента копия на документи техните оригинали се осигуряват за преглед от служителите на РА.

(4) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Регионалната разплащателна агенция на РА извършва преглед на документите по ал. 1 в присъствието на законен представител или пълномощник на бенефициента.

(5) Документите по ал. 1 се представят на български език. В случаите, когато оригиналният документ е изготвен на чужд език, той се придружава с превод на български език, извършен в съответствие с Правилника за легализациите, заверките и преводите на документи и други книжа и Конвенцията за премахване на изискването за легализация на чуждестранни публични актове. 

(6) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) При непредставяне или нередовност на документите по ал. 1 РРА - РА връща документите на бенефициента заедно с копие от контролен лист за извършена проверка, от който са видни липсите и нередовностите.

(7) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) След отстраняване на нередовностите бенефициента има право в рамките на срока по ал. 2 отново да подаде заявка за плащане.

(8) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) След приемане на документите за плащане бенефициентът получава номер на заявката за плащане.

Чл. 35. (1) В срок до 3 месеца от регистриране на заявката за плащане заедно с всички необходими документи, доказващи извършените инвестиции по проекта, РА:

1. извършва административни проверки на представените документи, заявените данни и други обстоятелства, свързани със заявката за плащане;

2. назначава извършването на проверка на място за установяване на фактическото съответствие с представените документи;

3. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) одобрява или мотивирано отказва със заповед на изпълнителния директор на РА изплащането на безвъзмездната финансова помощ след извършен анализ за установяване на фактическо съответствие и съответствие по документи между одобрените и реално извършени разходи;

4. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) изплаща безвъзмездната финансова помощ на бенефициента;

5. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) изпраща уведомително писмо на бенефициента за извършеното плащане.

(2) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) В случай на нередовност на документите по ал. 1 или непълнота и неяснота в заявените данни и посочените факти РА писмено уведомява бенефициента, който в срок до 10 работни дни от получаване на уведомлението може да отстрани констатираните нередовности, непълноти и/или неясноти чрез представяне на допълнителни и/или нови документи извън посочените съгласно приложение № 4.

(3) Срокът по ал. 1 може да бъде удължен в следните случаи:

1. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) когато е изпратено писмо за отстраняване на нередовност, този срок се удължава със срока за получаване на отговор по ал. 2;

2. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) със заповед на изпълнителния директор на ДФЗ - РА, в случай че по даден проект е необходимо становище на други органи или институции, както и в случаите, когато в резултат от дейностите по ал. 1 са събрани документи и/или информация, които създават съмнение за нередност.

Чл. 36. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Изпълнителният директор на ДФЗ - РА може да откаже изплащането на част или на цялата помощ, когато:

1. при проверките по чл. 35, ал. 1, т. 1 и 2 установи нередовност на документите или непълнота или неяснота на заявените данни и посочените факти;

2. установи несъответствие между одобрените и фактически извършените инвестиции;

3. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) бенефициента не отстрани нередовностите, непълнотите и пропуските в срока по чл. 35, ал. 2;

4. установи, че са извършени недопустими разходи.

(2) Отказът за плащане подлежи на обжалване по реда на Административнопроцесуалния кодекс пред министъра на земеделието и храните.

Чл. 37. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) В случаите, когато е отказано изплащане на безвъзмездната финансова помощ, бенефициента не може да подаде друга заявка за плащане по същия проект.

Глава пета.

ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДЕЙНОСТИТЕ ПО ПРОЕКТИТЕ И КОНТРОЛ

Чл. 38. (1) Одобреният проект се изпълнява в срок до 36 месеца.

(2) Срокът за изпълнение на проектите по сектори 01, 02 и 03 започва да тече от:

1. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) датата на признаване на организацията на производители - за сектор 01;

2. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) датата на решението за преструктуриране на организацията на производители - за сектор 02;

3. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) датата на получаване на специално признаване на организацията на производител по реда на чл. 12 от Регламент (ЕО) № 104/2000 г. - за сектор 03.

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) За всички останали случаи срокът за изпълнение на проекта започва да тече от датата на подписване на договора по чл. 27, ал. 2 или от датата на подписването на анекс в случаите по чл. 29, ал. 8, когато е приложимо.

Чл. 39. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Бенефициентът е отговорен за изпълнението на одобрения проект съгласно договора за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ, условията на тази наредба, както и приложимото национално законодателство и правото на Европейския съюз.

Чл. 40. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Бенефициентът е длъжен да изпълни проекта съобразно описанието на проекта, съдържащо се в проектната обосновка и с оглед изпълнение на предвидените в него цели.

Чл. 41. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) В случай на необходимост от извършване на промени в изпълнението на проекта бенефициента представя в ИАРА искане за изменение и/или допълнение на договора по чл. 27, ал. 2 с приложени документи, обосноваващи искането.

(2) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Исканията се разглеждат по реда на постъпването им в ИАРА. Изпълнителната агенция по рибарство и аквакултури може да поиска допълнителни уточняващи документи, както и да извърши проверка на място при необходимост.

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Не се приемат искания за изменение и допълнение на договора по чл. 27, ал. 2, които водят до увеличаване на размера на одобрената безвъзмездна финансова помощ, до промяна предназначението на одобрения проект или до увеличаване на срока за изпълнение на проекта, надхвърлящ максималния срок, определен в чл. 38, ал. 1.

(4) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) В срок до един месец от регистриране на искането по ал. 1 изпълнителният директор на ИАРА одобрява или отказва с мотивирана заповед изменението и допълнението на договора по чл. 27, ал. 2, за което писмено уведомява бенефициента.

(5) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) В срок до 10 работни дни от получаване на писменото уведомление бенефициентът лично, чрез законния си представител или упълномощено от него лице, с изрично нотариално заверено пълномощно, се явява в ИАРА - София, за подписване на анекс към договора по чл. 27, ал. 2.

(6) Анексът по ал. 5 се подписва по реда на чл. 27.

Чл. 42. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Най-късно до края на изпълнението на проекта бенефициентът е длъжен да отговаря на всички нормативно установени изисквания, свързани с одобрения проект.

Чл. 43. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) (1) За период 5 години от датата на сключване на договора по чл. 27, ал. 2 бенефициентът е длъжен:

1. да използва придобитите въз основа на одобрения проект активи по предназначение;

2. да не продава, дарява, преотстъпва собствеността и ползването на активите - предмет на подпомагане, под каквато и да е форма с изключение на случаите, когато това се изисква по закон;

3. за проекти, надвишаващи левовата равностойност на 50 000 евро, в шестмесечен срок след окончателното изплащане на безвъзмездната финансова помощ да постави на видно място на обекта или ако това не е възможно, на административната сграда на бенефициента табела, указваща, че изграждането на обекта или закупуването на оборудването е осъществено с безвъзмездната финансова помощ по ОПРСР и ЕФР.

(2) В срок до 2018 г. включително бенефициентът е длъжен да съхранява всички документи, свързани с одобрения проект.

Чл. 43а. (Нов - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Бенефициентът е длъжен да включи в табелата по чл. 43, т. 4 следните елементи:

1. емблемата на ЕС в съответствие с графичните стандарти, посочени в приложение II на Регламент на Комисията (ЕО) № 498/2007 г., и позоваване на ЕС;

2. позоваване на ЕФР: "Европейски фонд за рибарство";

3. изречение, което подчертава положителния аспект от намесата на Общността, с текст: "Инвестиране в устойчиво рибарство".

Чл. 44. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Бенефициента гарантира, че участниците в съфинансирания от ЕФР проект са били информирани за това финансиране.

Чл. 45. (1) Всяка печалба, получена като резултат от реализацията на проект по реда на тази наредба, се приспада от размера на отпуснатата безвъзмездна финансова помощ по проекта. 

(2) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) За срока по чл. 43 ИАРА осъществява последващ контрол върху отпуснатата безвъзмездна финансова помощ и спазването на разпоредбата по ал. 1.

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Лицата, които участват в одобрението, финансирането и контрола на проекта, нямат право да разпространяват информацията, станала им известна при осъществяването на тези дейности.

Чл. 46. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Бенефициентът е длъжен да предоставя всяка поискана информация, свързана с предмета на проекта, на упълномощени представители на ИАРА, Министерството на земеделието и храните, ДФЗ, Министерството на финансите, Сметната палата на Република България, Европейската комисия, Европейската сметна палата, Европейската служба за борба с измамите, както и на всеки упълномощен външен одитор, на когото е разрешено да упражнява своето право на контрол върху документите и договорните условия на всички договори на ползвателя на помощта и неговите подизпълнители и доставчици, свързани с осъществяването на проекта.

(2) Контролът по ал. 1 се извършва в срока по чл. 43.

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) В случаите когато ИАРА или Европейската комисия извършва оценка или наблюдение на ОПРСР, бенефициента е длъжен да осигури, както преди започване, така и в хода на изпълнение на проверката на място целия набор от изискана документация и информация, свързани с проекта (изискана преди започването или в процеса на извършване на проверката). 

(4) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Бенефициента на помощта е длъжен да оказва пълно съдействие на експертите от институциите, посочени в ал. 1, както и да осигури достъп до местата, където се изпълнява проектът.

Чл. 47. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Бенефициентите са длъжни да водят счетоводство по реда на Закона за счетоводството, като поддържат отделна аналитична счетоводна сметка за проекта, за който са получили безвъзмездна финансова помощ от ЕФР за период 5 години, считано от датата на подписване на договора по чл. 27, ал. 2.

Чл. 48. (1) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Бенефициентите са длъжни да сключат и поддържат валидна застраховка на имуществото, предмет на подпомагане, в полза на РА срещу рисковете съгласно приложение № 5, за срока от подаване на заявката за окончателно плащане до изтичането на срока по чл. 43, като всяка година подновяват застрахователните полици.

(2) Договорът за застраховка по ал. 1 се сключва при следните условия:

1. при пълна щета на застрахованото имущество в резултат на събитие, покрито по условията на договора за застраховка, застрахователят изплаща обезщетението на РА до размера на получената безвъзмездна финансова помощ;

2. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) при частично погиване на застрахованото имущество обезщетението се изплаща на бенефициента на помощта.

(3) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) Със сумата на застрахователното обезщетение, когато същото се изплаща на РА, се намалява размерът на задължението на бенефициента на помощта към РА.

(4) (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) При настъпване на частична щета бенефициента е длъжен да отстрани причинените вреди.

Чл. 49. Разплащателната агенция осъществява последващ контрол върху изпълнение на разпоредбите по чл. 48.

Чл. 50. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) При неспазване на условията по чл. 43 - 48 включително получената по реда на тази наредба безвъзмездна финансова помощ се обявява за изискуема от изпълнителния директор на ИАРА или от изпълнителния директор на ДФЗ и се открива процедура по възстановяване на отпуснатата безвъзмездна финансова помощ.

Глава шеста.

ПУБЛИЧНОСТ И ПРОЗРАЧНОСТ

Чл. 51. (Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) С цел осигуряване на публичност и прозрачност ИАРА публикува на електронната страница на ОПРСР следната информация за всеки проект:

1. име на бенефициента, наименование на проекта и местонахождение на инвестицията, когато е приложимо;

2. приоритетна ос, мярка и сектор;

3. общ размер на одобрената безвъзмездна финансова помощ по проекта;

4. общ размер на изплатената безвъзмездна финансова помощ по проекта;

5. общ размер на финансовия принос от ЕФР.

Допълнителни разпоредби

§ 1. По смисъла на тази наредба: 

1. "Сектор "Рибарство" е секторът от икономиката, който обхваща всички дейности за улов, производство, преработка и маркетинг на продукти от риболов и аквакултура.

2. "Оперативна програма" е отделен документ, изготвен от държавата членка и одобрен от Комисията, съдържащ съгласуван пакет от приоритетни оси, които да бъдат постигнати с помощта от ЕФР.

3. "Приоритетна ос" е един от приоритетите в дадена оперативна програма, съставен от група мерки, които са свързани и имат конкретни измерими цели. 

4. "Мярка" е набор от сектори, насочени към изпълнение на дадена приоритетна ос.

5. "Сектор" е набор от дейности, насочени към изпълнение на дадена мярка.

6. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) "Кандидат" е юридическо лице, което кандидатства за предоставяне на безвъзмездната финансова помощ.

7. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) "Бенефициент" е юридическо лице, което е крайният получател на безвъзмездната финансова помощ.

8. "Аквакултура" е отглеждането или култивирането на водни организми с помощта на дейности, предназначени да повишат продукцията на въпросните организми над естествения капацитет в естествената им среда; организмите остават собственост на физическо или юридическо лице през етапа на отглеждане и култивиране до прибирането на добива включително.

9. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) "Допустими за финансиране разходи" е общата сума от всички плащания за одобрените на бенефициента дейности. 

10. "Проект" е заявление за кандидатстване, придружено от всички изискуеми документи, както и съвкупност от материални и нематериални активи и свързаните с тях дейности, заявени от кандидата и допустими за финансиране от оперативна програма за развитие на сектор "рибарство". 

11. (доп. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) "Нередност" е всяко нарушение на разпоредба от законодателството на Общността, произтичащо от действие или бездействие на икономически оператор, което има или би имало ефекта на щета върху общия бюджет на Европейския съюз чрез натоварване на общия бюджет с неоправдан разход. Икономически оператор е всяко физическо или юридическо лице, както и другите органи, участващи в реализирането на помощта от фонда, с изключение на държавата при изпълнение на нейните правомощия на публична власт.

12. (изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) "Административни проверки" са проверки съгласно условията и разпоредбите на член 59 на Регламент на Съвета (ЕО) № 1198/2006 от 27 юли 2006 г. за Европейския фонд за рибарство и на член 39, т. 2 на Регламент (ЕO) № 498/2007 на Комисията от 26 март 2007 г. за определяне на подробни правила за прилагането на Регламент на Съвета (ЕO) № 1198/2006 г.

13. "Плащане в натура" е предоставяне на земя или недвижим имот, оборудване или суровини, проучване или професионална работа или неплатен доброволен труд, за които не са правени плащания, подкрепени от фактура или друг еквивалентен на фактура платежен документ. 

14. "Авансово плащане" е плащане след одобрение на проекта и преди извършване на инвестиционните разходи. 

15. "Независими оферти" са оферти, подадени от лица, които не се намират в следната свързаност помежду си:

а) едното лице да участва в управлението на дружеството на другото;

б) да са съдружници;

в) съвместно да контролират пряко трето лице;

г) да участват пряко в управлението или капитала на друго лице, поради което между тях могат да се уговарят условия, различни от обичайните.

16. "Съпоставими оферти" са оферти, които се сравняват на базата на:

а) цена;

б) размер на авансово плащане;

в) наличие на сервизно обслужване;

г) срок на доставка;

д) съответствие с технологичния проект;

е) предвидено обучение на персонала;

ж) гаранционен срок.

17. "Оперативни разходи" са административните разходи и разходите, свързани с поддръжка и експлоатация на активите. 

18. "Общ интерес" са дейности и услуги, достъпни за всички заети в сектор "Рибарство и аквакултури" при еднакви условия. Мерките от общ интерес са с по-широк обхват от мерките, предприемани от частни организации и които подпомагат постигането на целите на Общата политика по рибарство на ЕС.

19. "Научни организации" са висшите училища и колежи (съгласно номенклатурата на Националния статистически институт), институтите на Българската академия на науките, институтите на Селскостопанската академия, ведомствените научни институти, неправителствените организации и стопански субекти, осъществяващи научноизследователска и развойна дейност.

20. "Учебни организации" са учебни заведения, създадени по реда на Закона за народната просвета и Закона за висшето образование, както и центровете по чл. 18, т. 5 и 8 от Закона за професионалното образование и обучение.

21. "Изследователски риболов" е използването на различни видове оборудване за търсене на риба, както и риболовни уреди, установяващи видовете и количествата рибни ресурси в дадена зона, с цел определяне на размера на рибните ресурси и икономическата жизнеспособност на стопанския риболов в тази зона.

22. "Прилежаща инфраструктура" е техническата инфраструктура по смисъла на § 5, т. 31 от Закона за устройство на територията, както и други сгради и съоръжения на същата територия, свързани с обслужване на извършваните на тази територия дейности, включително - пътища, канали, водохранилища, водопроводна и канализационна инсталация, мостове, складове, транспортни съоръжения, захранващи и отвеждащи инсталации - електричество, вода, гориво и районно осветление.

23. "Ферма" или "стопанство" е предприятие за производство и отглеждане на риба или други водни организми.

24. (нова - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) "Организатор на пазара на производителите" е търговец или юридическо лице, вписано в Регистъра на пазара на производителите, воден от Държавната комисия по стоковите борси и тържищата.

25. (нова - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) "Прилов" е случаен или съпътстващ улов, който се появява в подчинени количества към улова на основен вид риба или други водни организми и се отчита в процент към общия улов.

26. (нова - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) "Инфраструктура за обучение" са съоръжения, необходими за провеждане на обучения - сгради, кораби, аквакултурни стопанства. Компютърно и друго оборудване, необходимо за практическа и теоретична подготовка, не се счита за инфраструктура за обучение.

27. (нова - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.) "Призрачен" е уловът на риба и други водни организми, извършван от изгубени риболовни уреди във водата, при който уловените екземпляри не се освобождават от уреда.

Заключителни разпоредби

§ 2. Наредбата се издава на основание § 54, ал. 1 от Закона за изменение и допълнение на Закона за рибарството и аквакултурите (ДВ, бр. 36 от 2008 г.).

§ 3. Изпълнението на наредбата се възлага на изпълнителния директор на Изпълнителна агенция по рибарство и аквакултури и на изпълнителния директор на ДФ "Земеделие" - Разплащателна агенция.

§ 4. Наредбата влиза в сила от датата на обнародването й в "Държавен вестник".

Заключителни разпоредби

КЪМ НАРЕДБА ЗА ИЗМЕНЕНИЕ И ДОПЪЛНЕНИЕ НА НАРЕДБА № 16 ОТ 2009 Г. ЗА УСЛОВИЯТА И РЕДА ЗА ПРЕДОСТАВЯНЕ НА БЕЗВЪЗМЕЗДНА ФИНАНСОВА ПОМОЩ ПО МЯРКА 3.1. "КОЛЕКТИВНИ ДЕЙНОСТИ" ПО ПРИОРИТЕТНА ОС № 3 "МЕРКИ ОТ ОБЩ ИНТЕРЕС" ПО ОПЕРАТИВНА ПРОГРАМА ЗА РАЗВИТИЕ НА СЕКТОР "РИБАРСТВО" НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ, ФИНАНСИРАНА ОТ ЕВРОПЕЙСКИЯ ФОНД ПО РИБАРСТВО ЗА ПЕРИОДА 2007 - 2013 Г.

(ОБН. - ДВ, БР. 44 ОТ 2010 Г., В СИЛА ОТ 11.06.2010 Г.)

§ 58. Наредбата влиза в сила от деня на обнародването й в "Държавен вестник".

Приложение № 1 към чл. 5 

(Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.)
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[image: image5.png]10. Mupopmanmn 3a GankoBaTa CMeTKa Ha kanaudaTa

10.1. me v agpec Ha Gankata

__Yactb__ Muopmaums 3a npoextute.

TNpenuuro durancupae:

1. Tonyuasanw i cre Ge3sbameana dHaHCOEa oMoy o la He
Esponefickus (o o PABAPCTEO 110 ApyT NoekT?

Axo *Jla ", MonA A nOCouMTE NOAPOGHOCTH.

12. Tonyuasanw i cre Ge3sbameanHa duHaHCosa ool oT Apyru howaose W nporpamn  fla  He
33 ChuA NPoEKT WM 3a 060COBeHa YacT OT Hero?

Axo “Jla", won £a nocouwiTe noApoBHoCT.




[image: image6.png]M YactB  Kawauparcrsam sa:

13. [lonycrumm cextopw (Ombenexeme cexmopa/ -ume, 3a koimo/ koumo kardudacmeame)
Cexrop 01: Cr3apane HA OPrAHNSAMNN HA NPONSEOINTETITE B CexTop Pubapersa”.

Cexop 02: IIpecTpyKTypupase Ha NPIGHATH OPraHIGAN HA NPOU3EOTENH B
cextop , Pubapcreo”.

Cexcrop 03: Tipnrarane Ha m1aHOB 32 HOXOGPABANE HA KAYECTBOTO Ha HPOIVKTITE,
NPONEEATARN OT OPrAMIGAIN HA NPONIEOITETITe.

Cexop 04: TIposeaaane 5a 06y =eRNA CBEPIARI ¢ PUGADCTEOTO ILTH PAIBUTIE HA
HOBI METOXN I CPEICTEA 32 0By MeHNe B 061ACTTA KA PUGAPCTEOTO.

Cexop 05: Cr32aBane HA MAPTHEOPCTEA MeATY YeHI I 3A€TITe B CEKTOP
"Pugapersa’’.

Cexrop 06: Crazasane a Mpeaa 32 0GMeR Ha OINT I J05pH NPAKTIIKI cpel
OPrAIRAMINITe, KACHMABAN PABHIITE B3MOAHOCTII MEATY MBACTe Il ACHITE Il MEAIY
OcTamATNTe 3AATepecoRaRN CTPAMN B cexTop , PuGapcTRO”.

Cexcrop 07: Ipyrn 2efiHOCTH, CBRP3AHN ¢ W3S THEHIE HA LeTITe HA MAPKATA, B
SACTHOCT n AeliHOCTH CEOTEeTCTBAI KA TefinocTiTe, dumarcupany no HpropTersn ocn
1u2 o1 ONIPCP

TlonycTwwmm pasxonw, CEbp3anM ¢ nocodenuTe 8 1. 13 cextopu (OmBenexeme euda Ha

14 pasioda, sa xoumo kardudacmeame)

Cexmop 01:

1 P3SXOMM, CELPSaHH ¢ NOZOTBUTENHATa PaGOTa N0 Y4pe/ABIHETO Ha OPFaHSALIATa W
2L saroresteto Ha yupequTentiun akT u ycrasa;




[image: image7.png]Cexmop 02:

PA3XOAM, CELPIAHM C HIMEHEHWETO Ha YUPEINTENHIR 3KT W YCTaBa OPraHWIAUMATA Ha
npovasopuTenye;

Cexmopu 07, 02:
Pa3X0H 33 NOMAPYHKA U EKCINOATALIMA HA €/1HO OT HATHIHHTE TDAHCTIOPTHY CPEACTES,

== cobersenoct 1a oprausaumaTa Ka npoussoauTenUTe:

Pa3x0M 32 HaeM, AEFCTBTENHO 3AMNATEH, KAKTO W ADYTH PASXOMM W TAKEW, NPOMSTERTH OT
OBUTABIHETO Ha MOMELIEHWATa, UIMONEaH 32 AAMUHKCTPATHEHOTO hyHKLIHOHWPaHE Ha
OpraHH3aLMATa Ha TPOKIBOAUTENH, WINOMIBAHO 33 UETIUTE Ha NIPOSKTa;

'Pa3X0RM 110 3CTPaXOBKH, CBLP3ARN ¢ TPARCIOPTHOTO CPEACTEO, 32 KOSTO PasXOMNTE N0 NOARPLKA
W EKCNNOATALYA Ca AONYCTMM 33 AAMVHCTDATHEHM CTPAM 1 CHILPALLOTO CE B TAX
obopyasatie;

Cexmop 03:
PA3XONM CBLP3AHM C PEAIBAPUTEHMTE MPOYNBAHNA, U3TOTBRHETO W UIMEHEHWETO Ha MnaKa 3a
nooBprgane Ha kauecTeoTo

'PA3XOIM 110 WIAABIHETO Ha WHOPMALMOHHH MATEPHANY, KaCELLY TEXHNECKATE CPEACTEa H
YMeH#A 33 NOIOGPREAHE Ha KAUECTEOTO Ha MPORYKTUTE, Pa3NPOCTDAHABAHH CPE/l UNEHOBETe Ha
oprakwsaUMATa Ha Npo3BORMTENUTE;

'Pa3X0AN 110 MPOBEKAIHETO Ha KOHTPONHI NPOBEPKA 33 WITENHEHE Ha MEpKITE, 33 NpHRarare

08. Ha nnawa 3a oROGPABAHE Ha KAUECTBOTO Ha NPORYKTTE OT CTPaKa Ha WIEHOBETe Ha

oprassauATa Ha npowsBoaUTeNUTE;

Cexmopu 07, 02u 03:
Pa3XOZM 33 NEPCOHAN (BL3HAIPIHASHUS W 3ANNATH, SATLTKUTETHM OCHTYPUTETIHM BHOCKH OT

OCHIYpHTeN?, Pasxoz 33 0ByekHe, PAIXOIM 33 KOMAHIMPOBKI U PASXOM 32 TEXHMECKN YCTYTH
W KoHCyNTaWA;

10, pazxoam 3a KOPECTIOHACHLMA W TENEKOMYHUKALW;

pa3xony 3a 3akynyeare Ha ObuC BOPYABAHE W PASKOZH 3a MHIWHT Ha TaKue BuA 0BOpyABaHE;

Cexmop 04:
Pasxoaw 3 nepcowan (BL3HarpaXaeHIA W aNNATH, SATLITKHTENHA OCHIYDHTENHI BHOCKH OT
OcHTypHTENs, paxonw 3a byuekve, PasKOIH 32 KOMAHIMPOBKH;

'PaSXOAM 33 NPOYUBAHWR, TEXHUMECKY YCIYTHA M KOHCYTauMH;

=1

Pa3X0N 33 KOPECTIOHABHLAR W TENEKOMYHHKALIMH;




[image: image8.png]Pa3X0[¥ 33 HAeM Ha 3aNK, HAEMaHe WK 3aKynyBaHe Ha oGopyABake;

P3O 32 OBYUMTENHA MaTEPUaIA 1 KOHCYMATHEH;

R |5

APy MIDEKM PATXOAN, CELPIAHI C MITLNHEHHETO Ha AEHHOCTHTE N0 MpOBKTa

Cexmop 05:
'PA3XOM 33 KOMAHAMPOBKH Ha NDE/ICTABHTEN Ha NADTHWPALLTE CH OpraHH3ALN;

PA3X0M 33 OpIAHHIMPAHE HA CEMUHAPH, CPEILY 1 KOHCYNTALHI;

Pa3XONH 33 NYGTUKALAM, MPESOAM 1 MHDOPMAL;

Pa3X0N 33 PAINPOCTPAHEHHE U NPATIOXEHIE Ha Pe3yNTaTHTE;

RE|B]

APy Pa3XOIH, MPAKO CELPIAM C WITLTHEHHETO Ha AEAHOCTHTE 10 poeKTa.

]

Cexmop 06:
PA3XOM 33 YHACTHA B WINOXEHMS, BOPCH, KOHADEPEHLIM 1 Cpeu;

[

Pa3X0R 32 WapAGOTEAHE M NOAIPEX¥a Ha yeb-baanpana 6asa AaHHH 33 OGMER Ha AOGPH
"MPAKTIKW, KaKTO U 3 OBOPYABaHE, MPAKO CBLP3AHO C USIPAXIAHETO i,

&

Pa3XORM 33 NONYNAPHIALIR, PANPOCTPAHEHHE Ha PE3yITATHTE OT OBMeNa Ype3 CPEACTBaTa 3
Macosa uHBOPMALIR 1 UKTEPHET CTPaHMIA;

PA3XOM 32 ODTHUIMPAHE Ha CEMMHADH, CPELLY W OBYEHHR;

S

aSXORH 33 BESHATDANAGHIIR Ha SLHIIFH SFCNEpTH, FONTO e Ca UaCT o7 WATHR REpCoRan ia
¥auauaaTa.




[image: image9.png]Cexmop 07:
'PA3XOM 33 NIDOYEAHAR, CDELL W KOHCYITAUMH, CELPIaHM C UITOTBRHE Ha MECTHM NaHOBE 32

28 ynpasnenue, KOWTO NOROGPASAT YTIDABNIEHHETO U KOHTPONA BLDXY YCMOBUATA Ha A0CTEN 40
pHGonosHuTe paioky;
29, pasxoaw 3a NPOBEXaHe Ha KaMNaHHI 33 CLOWPAHE Ha NIOTLHANA PABONIOBHM NPUCTIOCOBMEHHR;
5. PASXOAM 33 MPWNOMMY 1Oy SBaHIA, OTHACALL C& A0 OCLILECTBABIHETO Ha CHTPYAHNNECTSO
2% & obnactra Ha puBapcTBoTO ¢ TpETH CTPAKM:
51, PASKOAN 33 AGTHOCTH, CHOTBETCTBAILY Ha AONYCTWIMITE 33 HHGHCHPaHE N0 TTpHOPHTETHI
2L ocu1w2 ot OMPCP
Cexmopu 07-07:
3 PASXOAN 32 2aKYNYRIHE Ka HOY-Hay, NaTEHTHM NPa8 Y NVLICHIH, HEOBXORMMA 33 HaroTAHE W
22 vsmenveswe wa npoexra;
33 mpeBapwTenty pasxoZu 3a NPOy|BaHHR, OUSHKNH, BHATUGH U WITOTERHE Ha NIPOEKTa;
34 sakynysae Ha 3eMR, KORTO M NIDAKA BPL3KA C AGTHOCTHTE 10 NPOSKTa:
35 worpaxaare na wdpacTpyKTypa 3a obyuenwe
15. Kangunatcream 3a Gesen3meanHa duHaHCoBa nomouy or neea,

CLImacHo NPUNOXeHaTa NPOBKTHa 06OCHOBKA.

15.1 Pasmep Ha cyGeunusta nesa;



[image: image10.png]16.

I Obugu dory:

TpUApyXaBaLIK AOKYMEHTH KbM 3aRBNEHMETO 3a KaHAWAATCTBaHe:

enmu 30 0doGpente na npoexma

i Tipoexma obocroaka =
, Konle oT £0KyMeHT 5a CaMOMISHOCT Ha 3aKOHHIA NPEACTABHTN Ha KAHAWAATa WA Ka TLETO,
NpencTaenABaLo KaHaMRATa =
. TIoTapHanHo 3aBepeo WapHAHO MeTIHOMOLLHO B Cry¥alt 4 AOKyMEHTIT He C6 RGBT THSHO O
¥aHAUAaTa, wananeHo, 3a A3 nocnyxy npen MAPA e
330857 Ha PLIOBOATENA Ha DIAXETHATA OPTaHIISaLIA WM AP)T EXBUBANEHTEH aKT 33
KaHauaTCTEaHe Mo MApKaTa =
5. Konwe ot gokymes, yaoctosepreauy EVIK/ BYICTAT =
5_Konwe ot A0kyMenT 3a ch3faBare Ha kanawaaTa =
. Konwe o perucTpaLns o 3akona 3a AaHwK BLpXy A0DABEHATa CTOMHOCT, AK0. KaHAMAATLT &
pervcTpupan o 3UIC Wnk AEKNApaLWA B CRYHail, e He  PerucTPUPaH. -
& CoAmeTencTeo 3a culMocT va tvaTa noun 11, an 1.7.3 e
"VAOCTOBEPErE 32 HaTHIHE AN TIATCA Ha WaCKY MW My BNIIFA SAEMXEAAR KoM ASpXaBaTa,
. VSA3AEHO OT CLOTBETHATA TEPHTOPHANHA AUPEILY Ha HALWMOHAIIATA areKLNA 30 NPHKORTE.

(TEL Ha HATT) He No-paso OT @AuH Mecew, MPEAXOXAALY AATaTa Ha MoAaBaHE Ha 3ananeHVeTo 3a
KaHaupaTCTEaHe.

0.

FIaii-ManKo A58 HESABHCMI W CLMOCTaBHMM OEpTH B OpATHAN 33 BCAKa AOCTaBKal yCnyra,
Ha CTOFHOCT I0-TONAMa OT NES08aTa PABHOCTOHOCT Ha 15 000 e8po, 8 cnyuaiue T & uacT
o mocTasKul ycnyrw, odhepupaKH OT ek AOCTaBUMK UATLIHUTEN Ha OBULA CTORHOCT
nooBee oT nesosata pasHocToiiHocT Ha 15 000 espo. Liewaa Ha odepruTe criensa Aa Gune
‘onpenenewa & nesa unw espo u onvcar [UIC. OcbepruTe criefisa Aa GLaaT Banwzs Haik-
Manko 5 Meceua cnien AaTaTa Ka NOJaBaHe Ha ARBNEHUETO 33 KanaMnaTCTEaKe. B odepruTe
C& OMMHCEAT OCHOBHITE MOREN, MAPKA, KAKTO W TEXHUTE TEXHONOTMHW XBPaKTEPHCTKA,
NapaMeTpW, enuHMHM ek W Ap. 3 AelHocTY W pasxoau no 15 000 espo, KakTo u 3a
Pa3xoAHTe 33 NPUAOGHEAHE Ha HOY-XaY, NATEHTH W MMLEHIN e MPeOCTas eana odepta. B
cnyuaii, ue 3a AaneHa ASTHOCT KAKAWAATLT Ce AEREa BLanoXTen Noun. 7w un. 14,an 4 w5
o7 30M wun. 1, an. 4 or HBMOT, odbepTy no Tasw Touka He ce npencTagaT.

werp

n

KonWe OT Z0kyMeHT 3a COGCTEEHOCT WM A0T0BOP 33 HaeM Ha CrpaauTelnoMeLeHwaTa. B
cyuali Ha 01080 32 Haew, ToW TPAGEA A3 GL/e B CUNa HA-MANKO 5 TOMHM CRe AaTaTa Ha
¥aHaMaaTCTEaHE.

=3



[image: image11.png]Cripaska 3a ALAMOTpa/HITE aKTWEW KM 4ATATa HA NOJABAHE Ha ARBNIEHHETO 32
noAnoMarase, ¢ Pa3GMEKa O aKTWEW, AATa Ha NPIOGUEAHE W NOKYTHA eHa.

82 venp

2. Konwe ot cangerencTaoo 3a perncrpaiya a MITC (ac 1), 3a KoeTo ce kangnaarcTea B

-+ TIOmpOEH Nas 32 NGHAPGHTE FOMARAMPORKH, 33 KOWTO C KGHAWRATCTEA, © ASTAHA R
ofocoeka 8 caoboner TekcT

T Cnewugbuunut doxy et koumo ce npuzazam 6 asucinocn om deiinocmma

'A.Opzanusauus Ha npoussodumenume 2 O venp.

. KOTIe OT AOK/MEHT, YAOCTOBEp B3I 46 FaHANAATST & MPHGHATa OpraHWzaLin ia P
npouseopTenute

75 Konue Ha BLTDeLIHIA IABATIAVK Ha Opranvi3aLiA Ha NPOWSBOANTENNTE




[image: image12.png]17. Konue ot OnepaTue+aTa Nporpama Ha opraHu3aumATa Ha Npou3BoANTEnuTe.

TInan 32 noA0GpABaNE Ha KaJECTBOTO Ha NIPOZLYKTHTE, IPOM3BEXAAHM O OPraHMIALIATa Ha

8- npouseoguTenHTe, yTERpReH O MAMHCTLPA Ha 3SMEISTHETO W XpasHTe. oD
'5.0pzanusamop Ha na3ap Ha npoussodumenume a0 v
Kone o1 YA0CTOBEpEHWE 3 WIBLPLLIEHA PETUCTPALIAA Ha 1333 Ha NPOWIBOBUTENNTE, UaRAREHO
oT [ILpaBHaTa KOMHCHA N0 CTOKOBMTE GOPCH U THPXMLLATA KM MUHUCTEpCKH ChBeT =
B- Kanoudamii o Cerimop 07 33 GeUAGEMU CRomaemcmeaiu a lTpuopumemat ocu 11 Z
om OIPCP. i
20 3ananenwie 3a aRaWRATCTEARE Mo ITPHOPHTETHA O wApa or OPCP =
V. TIbedoCMaseHU omLTHUMEITHL OOKYMEHIU, CEBP3aNU C UHEECTULUA 2a G vene,

B vactT  Jexnapaumn

7 [IeKnapupan, ue NpeACTABNABAHOTO O MEH IPHANIECKD AL HAMA HaHCKYGMI W TIHKGHARN

2 [leKniapHpam, ue NPEACTABNABIHOTO OT MeH IODHAMNECKD MHLE HAMA WINCKYEMi W NMKBWAHN

, Llexnapipan, Ue peaCTaBABaHOTO OT MeH IOPHAVIEEKO TALE HE & NOATOMAFaHO 10 APYTH
? nporpany Ha OBUHOCTT 33 CHUATE HHBECTHLA

TISKnapHpam, 4e CoM 3an03HaT, 4e RBOpMALHATa, KORTO NPEAOCTABAM ILie GLAS WaNoN38ana 3a
4 ouenABaHe Ha MOR MPoEKT W MAPA MO¥e /12 HCKA CTAHOBMLIE 110 BALLVA NIDOBKT W OT Dy
IpXagHM opraky

Tleknapnpam, ue com 3anoanar, ue APA, M3X # EBpOneickaTa KOMMCHA MOTaT A3 nyonikyeaT
KPATH [13HHH 33 YCTIUIHHTE NDOSKTH, BIIOUMTEHO MOETO WME T WMETO Ha IUMATa MH,
NID/ICTABNABAHATa OT MeH WHCTHTYLUAR, ONMCAHWE Ha NIDOEKTA W BCAKO NIPEAIOCTABAHE Ha
cpurancosa nowouy.

TIEKnapHpam, 4e CoM 3aN03HaT, 4e aKO RORyYa AN HanpagR OnNT A3 Nonya ¢ Wamana
6e3sLameanHa duarCoEa nomouy 3a ceBe cu Wi 33 APYTO MWL, MOANEXa Ha carnyA. Beaka

5 HeBApHa UNi 33BNYXAABALIA MH(OPMALYR, NORAEH OT MeH WA OT YTLHOMOULEHOTO O MeH
e, we A0Bee 70 HEONOGpEHMe Ha T0BA 3ARENEHUE 3 KAHOWIATCTBAHE WTH
5e3BLIMEIHATA DUHAHCOBA NOMOLL LIE CTAHE HINCKYEMa.



[image: image13.png] exnapupam, e Mi & WaBECTHA HGKAIATEHATA OTIOBOPHOCT, KORTO HOCA 33 NPEAOCTaBeHN
OKYMEHTH C HEBAPHO CHIbDKaHHE, HEWCTHHCK) WTW TONABEHM IOKYWEHTA.
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Приложение № 2 към чл. 26, ал. 1, т. 3, буква "а" 

(Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.)

Критерии за приоритизация на проектите в условията на ограничен бюджет

	Приоритет за избор на проектите ще бъде даван в следната последователност:
	Коефициент на точките за оценка

	1. Поощряване организацията на производствената, преработвателната и маркетинговата верига на рибните продукти
	*1

	2. Подобряване професионалните умения и обучение по безопасност
	*0.8

	3. Насърчаване използването на технологични иновации (по-селективни риболовни техники, надхвърлящи регламентираните изисквания в законодателството на Общността, или иновации за защита на риболовните уреди и уловите от хищници), които не повишават риболовното усилие
	*0.5

	4. Други операции
	*0.4

	Точки за оценка:
	 

	1. Над 50 членове в юридическото лице/организацията кандидат
	100

	2. От 30 до 50 членове 
	50

	3. Под 30 членове 
	20

	Максимален брой точки
	100


Приложение № 3 към чл. 32, ал. 1 

(Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.)
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Държавен фонд "Земеделие"

	Оперативна програма за развитие на сектор "Рибарство" (2007-2013)

	 

	Заявка за авансово плащане

	 

	ИНСТРУКЦИЯ ЗА ПОПЪЛВАНЕ НА ЗАЯВКА ЗА АВАНСОВО ПЛАЩАНЕ 

	 

	1. Бенефициентът попълва номера и датата на Договора за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ. 

	2. Бенефициентът попълва подробно личните си данни, както и данните на дружеството, което представлява, в случай че то е бенефициентът. 

	3. Бенефициентът попълва внимателно информацията за банковата си сметка. 

	4. Бенефициентът попълва информацията за местоположението на инвестицията. 

	5. Упълномощеното лице попълва личните си данни, както и тези за пълномощното (в случай че бенефициентът е възпрепятстван да подаде лично заявката за авансово плащане и е упълномощил за това друго лице). 

	6. Бенефициентът попълва секция А "Общи условия" на заявката за авансово плащане:

	- Бенефициентът попълва уникалния идентификационен номер на проекта, както и номера на договора, в който е одобрено авансовото плащане;

	- Бенефициентът попълва размера на авансовото плащане, което заявява по този проект;

	- Бенефициентът отбелязва, че декларира обстоятелствата в точка 3 на секция "Общи условия".

	7. Бенефициентът попълва секция Б "Общи документи за всички бенефициенти" на заявката за авансово плащане, като отбелязва срещу всеки документ "да", в случай че го е представил, или "непр.", в случай че съответният документ е неприложим. 

	8. Бенефициентът (а не упълномощеното лице, ако има такова) изписва саморъчно имената си, подписва заявката за авансово плащане и поставя дата. 

	Документите, представени със заявката за авансово плащане, трябва да отговарят на следните изисквания: 

	1. Да се представят в оригинал, нотариално заверено копие или копие, заверено от бенефициента. В случай на представяне на заверени от бенефициента копия на документи техните оригинали се осигуряват за преглед от служител на ДФЗ - РА; 

	2. Да се подават лично от бенефициента или от упълномощено от него лице с нотариално заверено изрично пълномощно; 

	3. Да се представят на български език. В случаите, когато оригиналният документ е изготвен на чужд език, той трябва да бъде придружен с превод на български език, извършен в съответствие с Правилника за легализациите, заверките и преводите на документи и други книжа (ДВ, бр. 73 от 1958 г.) и Конвенцията за премахване на изискването за легализация на чуждестранни публични актове (ДВ, бр. 45 от 2001 г.).


Приложение № 4 към чл. 34, ал. 1 

(Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.)
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Cexcrop 01 - Crsaasane wa opramsauun 5a npowssomuTe:Te 5 cextop Pubaperso”.

Cexcrop 02 - TlpecTpyKTypHpaHe Ha IpISHATII OPTAMISAIIN HA MPONSBOTITET B cexTop PHGAPCTBO”.

‘Cexcrop 03 - Tlpuaarare 1a n1amoBe 32 MOA0GPABANE 1A KAYECTBOTO Ha MPOAYKTIITe, MPOISBEATAHI 0T OpFAMIGANIIL KO
[mpomssomemre.

‘Cexcrop 04: TIposeaase wa ofyentis, CEBp3aIs ¢ HGAPETBOTO LTt PASBITIE KA HOBI METOTI 1 CPEACTSA 32 oywertie B
lo6aacrra na pusapcreoro.

Cexcrop 05: Crsaasae wa napTHBOPCTS MeATy yiemuTe 1 3aeTuTe B cextop "Pudaperso

‘Cextop 06: Cu>apane ma sMpeaa 1 05vert Ha OMITT 1 20GPI TPAKTIRI CPEX OPFARIGAINIITE, HACHPHABAN PABHITTE
[sm 30 AmoCTH teaTy wosReTE 1 AeHITE I MEATY 0CTaRA T SAMTEpecoBAR CTpANI B cexTOp ,PUGAPETRO”

Bl E B OEEE

Cexcrop 07: TIpyris 2efisocTis, CEBP3aHI ¢ WS THexIe Ha LEAIITe K MAPKATA, B 4ACTHOCT I AEHHOCTH CHOTBETCTBAM KA
| zeiimocTirre, dprmancuparm mo Mpuopirersn ocu 1 1 2 o1 OIPCP

¥




[image: image32.png]TomycTmyu pasxotm:

1 Tonycrmym 32 pumarcapare mo Cextop 01 ca:

[Pasxom sa mae:, aeficTenrenso sanTaTem, KAKTO B APYTH PAXOT B TAKCH, IpONSTERTH OT OGHTABARETO KA IOMETIEHRATa,
[smoTsBaEm 32 A EmCTpATHEROTO Gy ERIORNpAe 5 OPFANISAINATa Ha NPOMSEOTETET, HIOTIBANO 3 IETHTE HA IPOSKTA;

Tla
[Passom, campaasm ¢ mozroTeTexEATa PABOTa K0 YIPEIEARETO £A OPFAMIAIILNTA  HTOTRAHETO 52 YIpeTITeIHI AT 1 YCTasa;
[P0 53 RepocRa" - FRSHATpRAREREA H SARTATE, ST TATE R OCHIPORK. pITRORH 51 cByemRe, paoma s roxmmmponss | 0 T
i pazsozan 2a zexammecr yeyra m xoncy s
[Passoms sa xopecnonzemuna u sevesorymmamm; )
[Passorms sa saymypase ma o obopyamane wi passo 52 MY 5 TaKkSD BHA obopyEARE T
[Passoms 22 mozapsaa # excrTmoATaA Ha €0 OF HATISHITTE TPANCIOpTIER CPEACTEA, COBCTRERORT M OPFARIIIATa 1 EED
e

Tha

[Pamco o sacpaxossat coapsaan ¢ TPARCHOPTHOTO CPEACTSO, 52 KOSTO PISSOMITE 0 HOFIPEAT i SXCIAOITAE: ca
|aomycramar, 20 aammcrprmme crpam 1 cxaspRAmOTo ce 5 Tax obopyARaRE;

2 Tomycrmym 32 pumarcupare mo Cextop 02 ca:

[Passom. conpsams ¢ msvemenmero ma yepe mrTemms axx  yorasa na oprammsamaTa 52 npomssoBIenHTe:

|zomycrmar & 3a amommcTpaTHEm crpams B cTEpEAmOTO ce B TAX oBopyABaRE:

S S S RS ——— Y
i pazsoan 23 zexammecr yeyra n xoncy TR
[Passoms 22 xopecnonzemum  erenonymmanm; Tl
[Passorms sa saxymymame ma o obopyamane wim passorm sa mmnr 5a Takss oA obopyEae, )
[Passoms 22 mozapsaa # excrmmoaTanmLA 52 €0 OF HATISHITTE TPACHIOpTIES CPEACTEA, COBCTRERORT M OPFARIIATa 1 EE
[mpomszomrremme;

N )
[Passo 32 maese. gefcreirremo samiates., KT APYTH PASKG B TAKCH BPOITERTE OF OBHTIBANETO A HOMEIIEHIATa,
emoam 32 4:8aECTATIECTO (HIIICHBIpARE HA CpTARITAINLET 52 TPOMEOJTETA, WANOT:BAHD 33 LETHT A TPOEKTA,
[Pasxozms mo sacTpaxosxa. cenpsamn ¢ TpamCHOPTHOTO CpEACTED, 32 KOSTO PASKOIITE o HOIPHAA H EKCIIONTAAR Ca Ta




[image: image33.png]|3 Tonycrmm 3a puancapase mo Cextop 03 ca:

[Pasxomn. coupaasmn ¢ mpeeapeTmTe npoyTEAL, TrOTEARETO B HEMEREHRETO Fa TTAa 8 HOAOEPARRE 5 KISECTRGTO

B ¥

[Pax0 52 Tlepeoma - 5L mATpaAACHI I SAILTATH, 54T TAITe T OCHIYPORKE. PASXOAI 52 OOy IeREe, PATSOMH 32 KONARTIPORE
o pacozn 22 Texsmmecsn yeyrm s xomcyrramm:

[Passom sa xopecnomzemmes u rexexosymmamm;

[Passom 32 saxymysane ma ognc oGopyamane i pasxoms sa T ma Taxes 21z oSopyARane;

[Pas<oms mo mposesaamero ma KomrpoTE mposeprs sa B Here H MepHITTe 3A HpEAATaRe A HaEA 33 HOAOGpABANE A
|kamecTaoro ma npoyxTTe o crpasa 5a waeROBeTe Ha OpFARMATATA HA NpOIEOTITETATE;

¥ OB|EF ¥

4. Tonycrmim 3a puancapare mo Cextop 04 ca:

|Pazxo 32 Mepeoma - 25aRATPAAIERIA 2 3AITATH, 20 TRTASITE AN OCHTPORKH, PAZXOTH 33 OBYIEHH, PATXO 3 KOMARTIPORKIE,

[Passom sa npoywmamms, rexsmrmeckn yeayra u xocyramm:

[Passom sa xopecnomzemmss u rexexosymmam;

e —

[Passom sa obymrreasm saTepma u xoncysammm;

|pyrs mpes pasxozn, cespaasn ¢ mmsmennero #a AefEocTITe 0 HpoKTa.

5. Tomycrmym 32 pumarcupare mo Cextop 05 ca:

R R R R R I

ol

[Pasxom sa xosammeposss 5a npexcrasirens ma naprimmpamrre cx opras ,

[Pasxom sa oprasmmsmpane na cevmmaps, cpems  xomcyramm;

[Passom sa nyGmmcanms. mpesorms m migopyamss;

[Pasxoms sa pasnpocrpamesme u npmoxeme ma pesyaTiTe;

S —




[image: image34.png]|6 Tomycrmmn 3a purancapare mo Cextop 06 ca:

[Pasxoz sa ymacTas » macaermus, Gopen, xompepermmn 1 cpemm;

[Passoms sa mapaoTeasne m mozapsAxa Ha Yo Gasmpa G233 TR 53 OGN KA 0GP TPAKTERS, AKTO H 30 0GopyARARE, TPTES
cospaano  mrpaacanero &

[Pasxom sa momyaspuspase, pasnpocrpanerme ma pesyrairze 0 oGema Spes cpeaCTRATa 32 MACORa HbOpMAITLS K HETEpHET
lexpasmma;

[Pasxo 22 oprammmpane ma cestrmape. cpemm m o6ymem; Tla
|Pasxozms sa smsmarpascternus Ha oI exciepTH, KOMTO He €4 SACT OT WATHILA MEPCORAT K KARTAIATA o Ja
7. Tonycrmyum 3a punancupase no Cextop 07 ca: EE

[Paxom 52 mpoywmamsa. cpemm i KORCYTTANIE, CEYpSAMI C HSTOTBRRE A MeCTHI HaHORe 5 YPABICHIe, KORTO HOA0GPABaT
|ympassesmero  xoRTpoTa BBpXY yeI0RRATa Ha 20CTEIE 0 PRGOIORRHTE PAHOR;

[Pazso 52 nposeacae 5a xaxmas 32 CORPIRE £A HOTHAAT PHOIORAH TPACTIOCOBIERE;

[Pasxom sa mpmace mpoyRamLs, oTHACAIN ce 20 OCHIECTEAEANETO HA CHTPYAMIIECTE0 B 0GAACTTA Ha PHGPCTEOTO C TpeT
|cxpasm;

- Th
[Pasoz sa aefmoc, cuommercrnam ua zonyeTmare sa gmmancapane o Tlpmopwrersa oc 1 12 o7 OTIPCR
[8_TomycTmyI 00 BCHYKE CeKTOPH Ca PaIXON, CBEP3AE C/ChC: EED
Bamymysame ma moy <ay. moTeRTm Tpasa X TRRERE, ReOGKOAINR 51 TSToTRARE B TSR TReRRE 51 T
[mpoera:

T
e ————
|rexsaruecen mpoeE, xoRopapR: 58 mpABR YCTyTR, SpTTeRTH AEK EEpR, CBpAA TPAKO ¢ AERROCTTa =t ERBECTIILATS
axyrysane 5a 30w, xox7o i pESa SpRORA < EpesBRACRATa ARSI 7 € 5 paiep 70 10 7 c70 Th
o obrme zomycrmn pasoz mo mpoerra:

T

[Fsrpasciane ma mxppacTpyTypa sa ofywermme 20 10 ma cro or crofsocTra Ha npoexTa.




[image: image35.png]A. Obmm toxywmerTn:

T

2

10

1

2
13

‘Ko oT AOKYAMERT 32 CAMOTITOCT A SAKORNISI TpeACTARNTE HA KAR:DIIATA M 54 THIETO,
percTasTasamo xamHRAT)

"VaocTonepeme 3a GAEXORA CNETKA OT COTBETRATA GAAKA K5M NOMERT 5A HOZABAHE 2
JaemKaTa sa HIAmAe, MISRTIEA ¢ TASH, HOCO%ERa B AOTOROPA.

'HOTapHATIO 325PeHO HIPHWHO TATHOMOITRO, B CTYafl, 5 AOKYMEHTITe He e HOTARAT THTHO
OF saxomILE HpeACTABNTeT KA KaEDUTATA

KomHe 0T ZOKyMeIT 32 CAMOTHIHOCT HA YTHTHOMOMEHOTO T

B T —————————
croTserara Tepropansa mpeximus (T7D) ma Hanmomasara aresmncs sa npxozare (HATD 3
PAMKIT 5A NeCena, IpEROARIANI ARTATA HA KARTATACTSARe. 33 OPFAMISATAE HA IPORSBOBITETH
- oTaem0 32 ncerm wnen ma oprammammITa

‘Perncrpass 5o w1. 3 or JaKoma 32 CToKCBINTe Goper B THpRMIA.
[ T T ————
= Garame K5 AxTara Ha noTaBase A 3ASPEAT 32 IATaRe, CEFacHO 3aKoRa sa
cseToBoacTBOTO.

‘Kormme 5a i enesmte o7 HABeRTapsa KRETA ST PAHeTaTEA OF CUETOROIAITA CHCTENA B
GemequmerTa, AOKSBAO SATPIXOAAEANETO KA NOOMATAIHTe aXTHER.

Crpasa s ABTOTpAETITE AXTHER K5M CHETORO LR GATARC KEA AXTATa Ha HOTABAE A
3asmxara sa namane, cyraaco JaKOma 33 CIETOBOICTEOTO.

Komne o7 perncrpama mo Jaxoma 23 ZAEK P A0Ga8€HATa CTOMHOCT, 0 TITET0 €
‘perncrpmpao 70 3IC wum zexTapamu (o oGpazer) 2 Ty, e He & PETHCTPAPID

Texnapamux 3a GIEKORNTE CAETRI HA AOCTAPTIIITE/HATBTIITETATE, K53 KONTO HMA H3PEPIICHA
mammamms.

Tomsmesa rabmma sa passozpre xua Jazmxara sa namare.

T P P A S————
mecrimms o ApyTa mammoRaTn T esponelicrt Tporpasn (1o oGpasen).




[image: image36.png]B. CuemnuyHn J0KYMeHTH Ho CeKTOpH:

‘Cexrop 01-Craaapane 1a opramusatini 5a RPOISBOAMTEITe B cexTop PUGAPCTEO”
Cexop 02 -TIpecTpyKTypupae 1A MPISHATH OprAMISAWHI KA APONSBOTITEI! B CExTOP.

. Puaperso”.

1

B T e ————p——
npomssomrexmre

2

Kormme 22 5 pemmins npas TS 52 OpraRMAITIATA HA IPOSBOTITETT

Tlorosop 3a oCTaEK R YOTyTA ¢ A€TATHO ONHCARRE HA TEAETECKITe XapAKTepACTIR, HeRa,
cpox. xomecrso i mawm 52 gocraska. B Aorosopirre ce ommcsa JUIC.

Tiprento-IpeTa8aTeTeR HPOTORO MEATY AOCTIBTHEA/SIATSIRNTeA X GeRe{ HITERTa.

L ————————
epeomaT, KEHTaMIA 33 [UTATER MPEMILA 10 SACTpAXOBATE A MO, CKASBAMIA
[rCns———

Tlazeses Joxyaten (x3coma GeneARA TIATE A O HAPERTARE), TPEXpENER KB XA QAXTYPA,
KOl 084324 RTATANE 1§ CAAKOBO HIETeSERE O A6 H M2EEPIIEARE HA TIATITAETD
~Aoxasmamo mramase o crpaa A Genegmmenta, coraacko Hapeaa Yo 27 Ua. 3 an. 1 ma BHE.

‘Cexrop 03 - Tlpnaarane na n1anoBe 32 HO0GpABANE 1A KAWECTBOTO Ha MPOAYRTIITe,
‘MpoBEATANI OT OPramISALII HA NPOMSBOTITETITE.

1

o OT ACKyMerT, yACCTORSpABAI 5 KARIATST & HHSHATa OpTARISAER FA
npomssomrenmre

2

Korme 5a espemmina npassans 52 OpraRMmaImia 52 IpOME0TATETITe

B D TP p————————
CPOK, KOTHYECTBO B HaHH Ba focTamxa. B gorosopere ce omcsa JUIC.

O Henp.

O Henp.



[image: image37.png]Tlpmeno-npeasaTenen IPOTOKOT MEAUTY AOCTABTHEA ST THNTE 1 1 Gemedmmenta.

N D p———
"epCONATA, KBITARILY 32 IFTATR MPeNIIA 10 SACTpAXOEATE A HOTAIIA, ACKASEAIIE
mespmemITe pazomL.

Tnarenen goxyaesT (xacosa Gereaka/aTEASo HAPERTANE), MPHXpener KM B dITYPa,
KoifTo 70KITP IIAmARE 1 GAFKOEQ HIBTETERTE OT AeRA K IBSPIDANE HA WIAMARET,
‘zoxazamo maamane ot crpana m Gemegmmerra, coraacko Hapezta Ne 27 Un. 3 ax. 1 ma BHE.

Tloapoben Gmasicos oTver 3a mmsTemne 5a [17aa 32 H0I06pABARE HA KATECTEOTO A
‘BPOIYKTITe, NpOR3BEAIARH O OPFAREINLTIATA Ha IPOIBOTITETATE

|Cexcrop 04: TIposexae wa ofywenis, cospsasis ¢ puGAPETBOTO L1t PaSBITHE Ha HOBH MeToxi 1
|cpeactsa 3a oSyuerue 5 oGacrra ma pubapersoro.
|Cexcrop

Cu37aBane KA MapTHBOPCTBA MEATY ywent i aeTuTe 5 cextop "Puaperso”.

JloroRop 3 30CTaska A YCTYTa ¢ ReTafTHO ONACIITIG A TEXIIECKHTE apAKTePHCTI, IeH3,
cpox. xomecTso i mawm ma Aocraska. B AorosopaTe ce ommcsa JUIC.

Tlpmeso-npezasaTenen MPOTOROT MeRTY A0CTABTHEA MSTBTHTes 1 Genemumenta

Tlsprrosas ceros e ACKYMERTH ($AKTYPH). KOMIRTIpOSSTEE, 0GOpOTEA BEROMOCT 5
nepeomana, AoKasBAmE HEpEmITE pazKoTL

Tnaremen goxyaesT (xacosa Gereska/aTeASo HAPERTANE), MPHXpenEr K B dITYPa,
B ——
‘Zoxaszamo maamane ot crpana m Gemegmmerra, coraacko Hapezta Ne 27 Un. 3 ax. 1 ma BHE.

TIoKyoemT, YA0CTOBepASAT 3253 PIer WhiieR HEko Ha oGy were, H3ATeH OT OGySaBamaTa
oprammams

TIoxyatemtT 52 axpe BITALILR 78 TS 33 OCHEeCTRRRAE 1A pOGeCHORATEO 0Oy Seme Ha
‘obymasamara oprammsams.

CIa

C Henp.



[image: image38.png]‘Cextop 06: Cosaapane 5 Mpexa i osier 72 oIT 1 206 H MPAKTIINI cPed OPFARISALINITE,
[Racopuanamm paBHIITe B 3M0ACOCTE MEATY SMLACTE I KEHITE 1 MEATY OCTaRATITE 0
jsanserepecosam crpasn » cexcrop Pusaperso”.

e ——————— n

! cpox, xommecrao m mawms m ocraxa. B zcrosopire ce omncea JIC. B
2 Tipmeso-npenasaTenes IPOTOXOT MeXTY AOCTASTHEA HSTBHTETS 1 Gererumenta. =5
5 Tlepamam: Cuetonoms Aomyienta (§AXTYPR). KOMARTIpOSSIEE, OGOOTEA BEAONOCT 5 o

‘mepcomaa, Aoxassams mEspmemITe passoT

Tlnazexen zoxyent (xacosa Geaexxa/TaTeaso HapexIare), HpHEperen KM Bcaxa GaxTypa,
4 oo 7oKawa TIAmARe 7 OAEXORO HARTOTERHE OT IERA R MBHPIIBARE HA IAAARETD, =5
‘3oKasBamO MIAMARE OF CTpARa 5 GememReTa, ceraaco Hapeaba Ne 27 U 3 ax. 1 5a BHB.

Tpasaaucias A0TOROP 54 HaSTe S RINEE SXCTIEpTE, KOWTO He CA 7ACT OF WaTHliA Nepeonan ma n

®  oprammamma men
Cexcrop 07: Jpyrin 3eiHoCT, CEEP3AHII ¢ WIHTHEHIE H HEAITE K MAPKATA, B HACTHOCT I om
|aeimocra, cxoTsercraamm ma acinocrurre, Gumancupas o Ipropirrersm ocu 11 2 o7 OTIPCE =

1 Tlspemss cuerosommen Aok enTs (YaXTyPr), FORASSAN HSBLpIemITe PASOTE o

Tlnazexen zoxyent (xacosa Geaexxa/TaTeaso HapexIare), HpHEperen KM Bcaxa GaxTypa,
KOfT0 A0KaSBa IIAMIARE 1 GANKOBO HSATESeRIe OT eF KA HSSLPIBANe KA ITAIANETO, =5
‘30KasBAmO MIAMARE OT CTpARa 5 GemeReRTa, caraaco Hapeaba Ne 27 U 3, ax. 1 ma BH.

3 Orser or Genegmumesta sa HsEspmenaTa aefimoc. =5: Y

Sasexa sa naamate no Tpmoperrersa oo _ seapsa. ‘or OTIPCP u sciraat n
‘mpmexamE ForyemT:

O Henp.

O Henp.

O Hemp.



[image: image39.png]3aKYTYBAKE HA HOY-XaY, NATEHTHI NPABA If TUIEHSI, HEOGIOANM 32 IBTOTBARE I IBNBTHEHNE HA

‘mpoexra; 02
| Kome or e, momaaen o7 lemnoro sezoncros, SoRTo < Tpeseet 78 Sryysane o7 ES-
[ —
Tormeronen Acrosop, srican s THTemTaOTo BCAOMCTRO, 8 CPoK R HO-MATSX OF 5 FOTET o7 EEY
3 Aamara 5 mommCaRe 52 7oroRopa ¢ PA. < ONACARH QMEARCORH YCORM Ha ZOFO8OPA T APST
A ———
3aKyTIyDAHE 1A 3R, KOATO WA MPAKA BPEIKA € HeIITE R eHOCTTA € 8 pasvep 20 10 5a cro cn

oT ofumTe TomycTInMH passox 0 MpoexTa;

TIoKyMeRT, YA0CTOREpARAT] HPAEOTO B COBCTBSHOCT HA S6MATA 5 GHCQRIACHTA, BPEACTIReE =5
IpeBILTeNATa OT EAUHORATEOTO SAEOHOAATEICTEO opia
“AxTyar Cxma BA Se\ATS, EAARERA He HoBeRe OF 6 Mecena Npe AXTATa B HOAABaRe A

1

2 3amrara sa muamane 02
Komte o7 y0CToBeperTe 32 AADHA OUSHEA A S600ATA KoM AVTATA 5 SAKyTyBaRe

3 (memcxea ce, » cuyual Ha SYTIYRARE HA S6MATA CTET JATATA HA KARTHARTCTRARE 32 =Y
nomoarane)

Thrpaaane wa unQpPacTpyRTYPa 3a By senti 20 10 1a €70 0T OBIIITE AOMyCTIH PA3SOTH 0
mpoexTa;
TloKyaeRT 3 COBCTREROCT HA CTPARA3eMA A/ATH OIS OT A0TOBOP 34 HASA! C MERIMATER CPOk 5
1 ORI CUTAO O HOmmICEARe 1A AOTOOPA LT AOTOEOP 32 YIPEACHO TABO H CTPOSK: 31 0
cpox 5e mo-aaTe o 5 TozER.

Jorosop sa CTpORTEICTEO, AOCTABKA HTH YCTYTA € ASTaiTHO ONHCAREE Ha TEXHIeCKITE -
SapaKTepHCTIII, HeH, CPOX. KOTHIECTSO 1 Hasim A focTazka. B gorosopue ce omacsa JITIC.

[ e e ————
BILoBe HSIBTHer K BPHETI CTPONTETHO-MONTRIE paboTH.

4 Tlapammn cuerosomam Aorysem (acTypn). AOKASSAIM HSSEpIERITE PISSOT. 0l

Tlaarescen goxysenT (xacosa Gexeaxaluiarexo Rapesae), IpKperes Kxat 5CTxa JaTyPa,
5 x0ifTo 0Kasea MIAMARe 1 GAFKORO HITESeHHE OT o3 KA ISEEPIBAE KA IIAIIANETO,
Zoxassamo muamase ot crpana ma GemegmmenTa, coraacko Hapexba Ne 27 . 3 ax. 1 ma BHB.




[image: image40.png]SaCTPARORATEITAA O 33 BCAIH AXTAS A HPEDMETA HA FRBECTEIIATS, IORpESAA
‘prcEoBere, omncarm: 3 JoroRopa 38 MpeoCTaRAe Ka Ge38LME3 A GHAAFCORA TONO B 10T
ma PA, samumma 3 cpor ot 12 wecema.

‘Komme o xemTamIeR R O WIATeA0 BApeARANS H GAEEORO HSIeSeREE OT o3 WA
IATARET0 3A IO MIATeNa SACTPANOBATETIA DM 53 CPOKA Ha SACTPAOBKAT.

T RO SRS A PR BRAOR GO ST MR PaBOTE, TOER A R
SaxpBARE, AOCTOREpEA, Te ca HoCTRTRRTR mRCKEARIATa 5 npoexTa (obpsen Ne 7 e 12,
cormacao Hapeaba X 3 o 31.07.2003 . 1 chcransme 5 axToRe 1§ IPOTOROT T pente 5

crpomrencrao.

‘KoRCTaTHEeR 257 33 YCTAROBAEARE TOAHOCTTA 3A IPACNARE 23 CTPOSAA (JACT, STAI O 5er0). IpH.
‘peABaNeT Ha CTPOSA i CTPOTETHATa AOKYMERTAITLE O CTPONTEXS KA BB3I0RITens (05pasen
e 15, exraaceo Hapex6a Ne 3 ot 31.07.2003 ) — mpm sammzaTeTsase 32 cxomsaTemio
naamane.

10

Tipororo 5a yoTanoRamae FOMHOCTTa 52 HOTSRase B2 CTPOSAA (SCTTa, eTama T Hero). (o0pasen
Ne16, caraacko Hapeasa Ne 3 or 31.07.2003 1) — NpH SaTIIATCTRARE 30 OKORTATETHO TIAARE
(2 39BHCENOCT 0T XaPAKTEpA HA ERBECTIIRATA).

B. Textapammr:

B
3

4

Texaprpas, v pasmomme o mespmem.

Texnaprpase. e Fnva HSHCRyeNa 52 Taerata 1 B oM T0M ATk ko FAPA 1 118

Tewmapapas. se costsamosmar 7 TIAPA, MIX 1 Eoponeicrata Kosnca soras 72 TySmmysat
‘XpATEE 728 32 YEREIHDITe TpOSKTE, SKTOTHTETED MOETO e HTH IMET0 53 GAPATa M,
OFCAHHE Ha IPOSKTA H BCAXO NPENOCTABATE Ha Ge3baMesHa QRHAHCOB HOMOIL.



[image: image41.png]5 TlexTapmpa. we OBEXTST OTTOBAPA HA MHCKBARAATA 33 3APABOCIOBEI: H G3ONACHH YCIOBEA HA. Cla
TPy coraaco JaKoma 32 SIPABOCIOBHH H GeSONACHA YCIOBIA HA TPYA.

6 Teraapupa, =e BpeAcTaBeRITTe oF NeR AOKYMERTR Ca AOCTOBSpH =5,

7 Tiexmapapase. = coot SAmOSHAT B pASOHpAN YCAORNTA B peaa 52 GIEARCOB0 HoRONATARE 0 =5,
suprama

8 Tcraapupas, 2c cost 3amosmar, = MGOPNALILNTA, IPEAOCTADEEA T MeF 558 PPEaRA C =5

‘macTosmaTa Jaxmxa sa HAmae, me G37e HSTOTSRA 33 OGPAGOTEATa Ha MOR IPOSKT 5
‘mpesocTasame Ha GesrEsaesna GEANCOBa HOMOM 10 MapEa, ChmmanCHpaa o1 EC.

|B cymai me GesegsmmenTs npetocTaER HeBepR JARHH TH AOKYMERTH C HEBAHO CHTSpAARHE, CHITAAT HOCH
|maxasaremsa oTrosopsoer, caruacto pasmopebire 1a SHCTRAMIOTO HAIHORATHO SAKCHORTEACTED.

[C mommesmero ma Tovm Gopiy ap, Geme meR o KRN TpASRATS 58 Oy R G e macosa o]
|0 Omepsmresa mporpaa a paserme ma cexrop "PrGaperso” (2007-2013) m ce carmacasa aa ocarypa caoBozes m msaes
|aocrem 5 caysarsemrre ma PA 1 i ymosmmonomerare mpescranren ia ExponefcRaTa KoMECHs 53 MpoBeaciae K2

[pozepsar ma encro 3 yeramosmane ma nermTImGIoCTTa 1 TTHOTATA B ACKYMERTHT B CEOTRETCTEHT0 5 REBGCTHIATA

le spiepsre 2a gmmancapase
- rr—
Thoewascoun e g on PR PL Tt S e e e
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Приложение № 5 към чл. 48, ал. 1

(Изм. - ДВ, бр. 44 от 2010 г., в сила от 11.06.2010 г.)

ЗАСТРАХОВАТЕЛНИ РИСКОВЕ

1. Пожар, мълния, експлозия, имплозия.

2. Сблъсък с летателни апарати и тела и/или падащи предмети от тях.

3. Буря, ураган.

4. Тежест и измокряне от естествено натрупване на сняг или лед.

5. Измокряне от забравени кранове или чешми или авария на водопроводни или отоплителни инсталации.

6. Наводнения от природни бедствия.

7. Свличане на земни маси.

8. Земетресения.

9. Кражби от всякакъв тип.

10. Транспортиране на застрахованото имущество със собствен автотранспорт.

